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AKŞAMDAN 
Mükâfat kazanan bir şiir 


© Fransız akademisi Louis - A. Ro- 
bert isminde bir şaire, eserinden do- 
layı mükâfat vermiş, Edibin sanatına 
nümune olarak «Gözler» isimli man- 
zumesi neşrediliyor. 

«Şiir tercüme edilemez!» diye bir 
söz vardır; ve ne yazık ki doğrudur. 
Kafiyelerin ve kelimelerin bünyevi 
imtizaçlarından doğmuş güzellikler 
ana dilden yabancıya geçerken söner, 
kaybolur... Bunu bilmekle beraber, 
nesren satır satır birkaç kupleyi 
türkçeleştirdim. Kıymetinden pek 
çok kaybettirdiğimi de önceden itiraf 
ederim. 


Gözler vardır ki pastel yumuşaklığında 
Mat bir mavilikte, Cezair menekşesi 
rengindedirler. 


Sakin bir mihrabı andırırlar, 
İçlerinde zâhid bir ruh eğilir. 


Semadan baharın tazeliğini 

Saf bir Meryemin sükünunu içmişlerdir. 
Zamanın müebbed ve derin mesafesinde 
Affeden bir bakışın sırrına erişmişlerdir. 


Hâileler dolu ufukları bilmiyora 
benzerler; 


Kalblerimiz üzerine inen şeffaf 
kuşlar gibi, 
Göklerden zafer şarkılarile 
Ve daussılalı safirlerin bâkir solukluğile 
dönerler. 


Deniz suları gibi heyecan dolu gözler de 
vardır. 


İri dalgaların hıçkırığı ile muazzeb 
kurşuni gözler. 

Acı hülyalı fikirlerin tâ içerisine 

Soğuk namlulu bıçaklar gibi saplanırlar. 


Lâkin bazan de zafer şimşeğile parlar, 
Yıkılmış saraylardan geceleyin belirirler. 
Gazapları sıçrıyan dalgalar gibi, 
Fırtınadan başı dönen gümüşi yılanlar 
gibi dinelir. 


Böylece devam ediyor. Demode sa- 
yılan sıfatları, teşbihleri bol bol kul- 
lanmaktan, mevzun yazmaktan, 
«pastel - autel» tarzındaki kafiyeleri 
intizamla sıralamaktan «Aman! İb- 
tizale düşeceğim!» diye korkmuyor. 
Buhar kadar müphem hisleri teren- 
nüm etmekle beraber, şiirinin tercü- 
mesinden bile elâlem gene bir şey- 
ler anlıyabiliyor. 

em 

Demek, «Ne yapalım? Avrupada da 
manasız şiirler yazılıyor ve beğenili- 
yor. Biz de ille sürüden ayrılmamak 
mecburiyetindeyiz. Yoksa gülünç 
oluruz!» nazariyesi hiç te doğru de- 

gil. Fransada, 1939 modeli manzumeler 
arasında birinciliği kazananlar, gene 
bizim anlıyabildiğimiz tarzda mısra- 
larını işliyorlar, Fransızca gibi her 
kelimesinin kafiyeleri üzerinde bin bir 
üstadın emek sarfettiği bir lisanda, 
gençler hâlâ «Gözler» diye defalarla 
yazılmış ezeli mevzular. hakkında bi- 
le yeni ve güzel mefhumlar bulabili- 
yor. 
ir 

Bu satırları yazarken dimağım, gü- 
nün mevzuu olan sözlerle dolu: «Ze- 
kâ ve istidad... Onlar fıtridirler; âlâ... 
Elde etmek üzere çabalıyacağımız 
şeyler başkadır: Muntazam, metodik, 
yorulmak bilmiyen çalışma!» 

Edebiyatçıdan ve bu meyanda şa- 
irden de ayni şeyi bekliyemez miyiz?.. 
Meselâ baştan aşağı pürüzsüz bir li- 
sanla, muntazam teknikle, türkçenin 

henüz nazım dilinde işlenmemiş cümle 
şekillerile hattâ bir kere bile mısraa 
geçmemiş kelimelerile - bunların ka- 
fiyelerinden istifade ederek - yazılmış 
manzum piyesler... 

Bunlardan bir taneye değil, bin ta- 
neye ihtiyacımız var. İşte şairin de 
«muntazam, metodik, yorulmak bil- 
miyen» çalışması için saha... (Halbu- 


— Şu yangın epey zarar verdi am- 
ma İstanbula gene bir ders oldu bay 
Amca!... Vakia bu ders yeni değil- 


Seçim hazırlığı 


Şehir içinde 
73711 müntehibi 


sani seçilecek 


Mebus intihabına esas teşkil eden 
nufus defterlerine göre, İstanbul be- 
lediye hududu dahilinde intihab edi- 
lecek müntehibisanilerin miktarı 1311 
olarak tesbit edilmiştir. Mülhakatın 
çıkaracağı müntehibisanilerin sayısı 
henüz malüm değildir. Bunlar da tes- 
bit edildikten sonra bütün İstanbul 
vilâyetinin müntehibisani sayısı belli 
olacaktır. 

Evvelce müracaat edenlerden baş- 
ka dün de Kâğıdhane köyünde yüz- 
başı mütekaidi B. Osman Nuri Kuban 
İstanbul intihabı mebusan teftiş he- 
yeti reisliğine müracaatla İstanbul 
için müstakil olarak namzedliğini 


koymuştur. 
Teftiş heyeti dünkü toplantısında 
müntehibievvellerin oreylerini ata- 


cakları sandıkların yerlerini tesbit et- 
mekle meşgul olmuştur. 


Nafıa Vekili 


B. Ali Çetinkaya bir ki güne 
kadar geliyor 


Nafia Vekili B. Ali Çetinkaya bir iki 
güne kadar Ankaradan şehrimize ge- 
lecektir. Vekil şehrimizde bir müddet 
kalarak satın alınan tramvay ve tü- 
nel müesseselerinde meşgul olacaktır. 

Nafia Vekili şehrimize gelmesinden 
istifade ile Vekâlete bağlı İstanbulda- 
ki diğer müesseselerde de tedkikler 
yapacak, ezcümle Sirkeci meydanının 
açılması için yapılmakta olan inşaat 
işlerini gözden geçirecektir. B. Ali 
Çetinkaya mühendis mektebinde de 
meşgul olacaktır. 


Cuma günü 300 seyyah geliyor 

Cuma günü Saturnia vapurile şeh- 
rimize üç yüz seyyah gelecektir, Sey- 
yahlar on gün müzeleri gezecekler, 
cumartesi günü bir Şirketi Hayriye 
vapurile Boğazda gezinti yaptıktan 
sonra ayni günün akşamı limanımı- 
zı terkedeceklerdir. 


ELLİ kekekeknemkekekekekekeekeinkelsi 
ki şairlik en fazla metoda uymaz bir 
şubedir diye meşhurdur.) Şayet sa- 
natkârın harikulâde istidadı varsa 
bunu mesaisi içinde göstersin; piye- 
sinin parlak parçaları olsun. Yok, 
katiyen derbederlikten kurtulamıya- 
cak müstesna bir dehâ ise, onun da 
önünde hürmetle şapkamızı çıkarırız. 
Fakat şu da tasdik edilmeli: Sanat- 
kârların ancak mahdud bir kısmı bu 
kabil marazi şahsiyetlerdir. Münek- 
kidlerin, estedlerin vazifesi, gençlere 
bu istisnalar gibi olmağı değil, olma- 
mağı telkin etmeği âmirdir. 

Manzum piyesi misal diye göster- | 
dim. Tabii şairden istenilen sade pi- . 
yes değildir. Devrimize göre, Rübabı | 
Şikesteler bekliyoruz. Yani öyle kül- 
liyat ki, her kuplesinde bir emek, bir 
cehd, bir derin lisan bilgisi, bir sa- 
natkârlık, hattâ ilim görülsün. 

Şairden bile «intizamı, metodu, yo- 
rulmak bilmiyen mesaiyi» bekledik- 
ten sonra, diğer şubelerdekilerden 
haydi haydi! (Vâ - Nü) 


ŞEHİR HABERLERİ 
| YlParlayıcı maddeler 


Karilerimizin 
mektupları 


Bebek - Istinye yolu, 
yola engel olan nedir? 


Nafia Vekâleti İstanbula büyük bir 
iyilik etti. Yarım milyon lira vererek 
Bebekten İstinyeye kadar olan Bo- 
gazın en güzel kısmını geniş bir as- 
falt yolla şenlendirmek fırsatını ka- 
zandırdı. Yol bir yıl evvel bir müte- 
ahhide dört yüz elli bin liraya ihale 
edilmiş ve müteahhid derhal Rume- 
lihisarı mezarlığından işe başlamıştı. 

Fakat bu yolu açmak için beledi- 
yeye düşen bir vazife vardı. Yola te- 
sadüf eden ve bir tahta yığınından 
ibaret olan eski yalıları istimlâk et- 
mek. Belediye bu işe yedi ay evvel 
başladı. Bir kısım arsalar ve bir kaç 
yalı istimlâk edildi. Fakat müteahhi- 
din işe devam etmesi için yol istika- 
metine düşen bütün köhne yalıların 
istimlâk edilmesi lâzımdı. 

Belediye ile yalı sahiplerinin bir 
türlü uyuşamamaları, işin mahke- 
meye düşmesi meseleyi uzattıkça 
uzattı. Dünyanın en güzel bir nokta- 
sını imar etmek için başlanan bu 
hayırlı işin bir an evvel neticelenmesi 
ancak belediyenin elini çabuk tutup 
istimlâk muamelelerini (obitirmesile 
kabildir. Kış bitmeden bu iş biterse 
yol da bütün yaz rahat rahat yapıla- 
cak ve İstanbul halkı en tabii me- 
siresine kavuşmuş olacaktır. — C. 


Denizbankta 40 memur 
açıkta kaldı 


Bunlar İktısad Vekâletine 
bağlı müesseselere 
yerleştirilecek 


Denizbank umum müdürlüğünden: 
Denizbank kadrosunda yapılan tasar- 
ruf münasebetile muhtelif tarihlerde 
gazetelerde yapılan neşriyat aşağıda- 
ki şekilde tavzih olunur: 

«Denizbankın ihtiyaçtan fazla gö- 
rünen maaş ve masraflarının hakiki 
ihtiyaç derecesine intibak ettirilmesi 
için İktisad Vekâletince bütçe karar- 
namesile verilen direktif iizerine ban- 
kaca alınmış olan tasarruf tedbirleri 
neticesinde onu eskidenberi Deniz- 
bank müesseselerinde çalışanlardan 
olmak üzere kırk memur açıkta kal- 
mıştır, 

Bunların kıdemleri sırasınca İkti- 
sad Vekâletine bağlı teşekküllere yer- 
leştilmeleri Vekâletçe takarrür etmiş 
bulunmaktadır.» 


Tazminat verilecek mi? 

Denizbanktan açıkta kalan me- 
murlara tazminat verilip verilmiye- 
ceği henüz katiyetle bilinmeınektedir. 
Devlet sermayesile idare edilen mües- 
seselerin takaüd sandıkları hakkın- 
daki 3137 sayılı kanunda üç seneden 
az hizmeti olup ta kadro harici kalan 
memurlara ikramiye verilmiyeceği 
tasrih edilmekte ise de, 3410 numa- 
ralı kanun, meclisi idare kararile taz- 
minat veya ikramiye verilebileceğine 
işaret etmektedir. 

Bu vaziyete göre, Denizbanktan 
açıkta kalan memurlara tazminat 
verilebilmesi için Denizbank idare 
meclisinden karar çıkması icab et- 
mektedir. Halbuki Denizbankın idare 
meclisi henüz mevcut değildir. Şu hale 
nazaran memurların ikramiyeleri me- 
selesi, Denizbank idare meclisinin te- 


... Her yangında «su, su!» diye fer- 
yad eden itfaiye borusunun akisleri... 


W7 


çk salk, İN 


... Yangından sonra da bir hayli 
devam eder... Ve mesele bir mikdar 
parladıktan sonra yangın yeri gibi 
küllenir, viderl.,. © 


- . 
Yangın tehlikesi- 
. 
ne karşı yeni 
o . 
bir tedbir 

Belediye, yangın tehlikesine karşı 
benzin depoları için bir talimatname 
tanzim etmişti, Talimatnameye göre 
benzin depoları yer altında olacaktır. 
Bu depoların höcrelerine konulacak 
benzin ve pertolun miktarı da tahdid 
edilmiştir. 

Son Bahçekapı yangını gecesi itfa- 
iye, Küçük Ticaret hanından altı va- 
ril ispirto ile iki varil sanayie mah- 
sus yağ çıkarmıştır. Belediye, bu gi- 
bi ticaret yerlerinde muhafaza edile- 
cek bütün tutuşturucu maddelerin bi- 
rer listesinin, yerleri gösteri'mek su- 
retile, sahipleri tarafından itfaiyeye 
bildirilmesini muvafık görmüştür, Bu 
listeyi elinde bulunduracak itfaiye, 
yangın esnasında kolayca o parlayıcı 
maddeleri boşaltacak ve ateşin büyü- 
mesine imkân bırakmıyacaktır, 


Etrüsk vapuru 


Esaslı tamirden sonra sefere 
çıkacak 


Etrüsk vapurunda tedkikat yapan 
Alman mütehassıslar bir iki güne 
kadar bir netice elde edecek ve key- 
fiyeti Denizbankta toplanan Türk - 
Alman teknisyenlerinden mürekkep 
umumi heyete bildirecektir, 

Etrüsk vapurunun şimdilik sefere 
çıkarılmıyacağı anlaşılmaktadır. Umu- 
mi heyet vapurda yapılacak tadilât 
ve tamiratı tesbit ettikten sonra der- 
hal işe başlanacaktır. Etrüsk isteni- 
len şekilde tadil olunduktan sonra 
tekrar sefere çıkacaktır. Bu seferden 
önce vapur esaslı şekilde tecrübe edi- 
lecektir. 

Alman heyeti dün öğleden sonra 
tekrar Denizbanka gelmiş ve Türk 
mühendislerinden mürekkep bir he- 
yetle temas ve müzakerelere devam 
etmiştir. 


Kadıköy tapu sicil muhafızı 
taltif edildi 

Kadıköy Tapu sicil muhafızı B. Ya- 

kup Devrim, halka gösterdiği kolay- 

lık yüzünden Tapu müdürlüğünce 

takdir edilmiştir. 


Hususi mektepler inzibat 
komisyonu 

Hususi mektepler İnzibat komis- 
yonu dün Maarif müdürü B. Tevfik 
Kut'un reisliği altında toplanmış, her 
muallime gönderilen rey puslalarının 
tasnifi neticesinde komisyon azalığı- 
na Beyoğlu Maarif müdürü B. Ete- 
min ve yedek âzalığa da 20 nci mek- 
tep muallimlerinden B. Ali Rizanın 
intihap edildikleri anlaşılmıştır. 

Banka Komerçiyale'nin 

bilânçosu 

Milâno'daki Banka Komerçiyale 
İtalyana Müdüriyeti Merkeziyesi 1938 
senesi bilânçosunu tedkik etmiş ve 
yüzde dört nisbetinde dividand tev- 
ziini 27 Mart 939 tarihinde toplana- 
cak olan heyeti umumiyeye teklif 
eylemeği 3 Mart 939 tarihinde karar 


... Vaktaki şehir bir köşesinden 
tutuşur, bu derd de yeniden alevle- 
nir ve İstanbul bir ders daha elır!... 


| Bir çırpıda İ | 
İnsanların ömrü uzarsa 


Hindistanda biten bir ot varmış. . 
Bu otu yerseniz, bununla karnınızı i 
doyurusanız 250 yıl yaşamak kabil R 
miş. 

Vakia uzun ömre, ebedi hayata 
dair şimdiye kadar bir çok rivayet- 
ler dönüp dolaştı. Lâkin bunların 
hiç birinin aslı astarı çıkmadı. Fa- 
kat bu sefer Hindistandaki otu yiyip 
te 250 sene yaşayacağını söyliyen 
Avrupanın en tanınmış âlmilerinden 
biridir. Buun için dünya gazeteleri 
bu meseleden ehemmiyetle bahsedi- 
yorlar. i 

Demek 250 sene yaşayabilmemiz : 
Hindistandaki bir ota bağlı bu- 
nu mideye indirince 250 sene yaşa- 
mak için âdeta sigortalanacağız. 
Fillerin de öyle uzun yaşamalarına 
sebeb gene ayni otları yemeleri imiş. a 

İster misiniz arkasından bir ot j 
daha çıksın. Bu sefer beş yüz sene i 
yaşamak imkânını elde edelim. Ha- / 
yal değil mi bu? Ondan sonra bir ot, : 
bir ot daha, bir ot daha derken is- 
ter misiniz insanların asırlardanberi 
meşgul oldukları ezeli sırrı elde ede 
lim: Ebedi hayat... Ondan sonra yer- a 
yüzünün manzarası tabif bambaşka ) 
olacaktır. Meselâ bir kahvede oturan 
300 - 350 yaşında biri ile çocuğu... 
Garsonu çağırıyor: 

— Bana bir nargile... Şu küçüğe 
de bir lokum... 

Lokumu yiyen miniminiye 0- 
ruyorsunuz: 

— Evlâdım kaç yaşındasın sen? | 

Lokumu yutmağa çalışırken siz6 i 
cevab veriyor: 

— 150 sini bitirdim, yüz elli biri 
me bastım. 

Sokaklara çıkıyorsunuz. Yüz yet- 
mişinde bir minimini yavru: 

— Ya ben balon isterim!.. diye iki 
gözü iki çeşme annesinin koluna ya- 
pışmış. 

Öyle ya, insan ömrü uzadıktan, 
hattâ ebedileştikten sonra 150, 200, 
hattâ 250 yaş çocukluk adddeilecek- 
tir. Ve pek tabii olarak sinemaların 
kapılarında şu çeşidden lâvhalara 
rasgeleceğiz: «Yalnız bu filim için 
sinemamıza 140 yaşından aşağı Ç0- 
cuk kabul edilmez». 

İki #htiyarın kendi aralarında ko- 
nuştuklarını duyuyorsunuz: 

— Efendim bizim en küçük torun: 
«İlle evleneceğim!» diye tutturmuş. 
Halbuki yaşı ne başı ne?... Baktık ki 
olmıyacak... Dediği dedik. Bari nişan- 
lıyalım da biraz büyüsün, aklı başi- 
na gelsin, ondan sonra nikâh me- 
selesini düşünürüz?.. 

— Toron kaç yaşında efendim? 

— Henüz yüz otuz yedisinde efen- 
dim... Pek küçük, pek küçük canım... 
Külhaninin bu yaşta ne işlere kalkış- 
tığını görüyor musunuz? 

— Nişandan sonra ne kadar bekle- 
mek niyetindesiniz efendim? 

— 40 - 50 sene hiç olmazsa. De- 
gil mi efendim? Bu yaşta evlenirse 
sonra? Hey gidi zamane gençleri 
hey Efendim bendeniz o yaşta iken 
pederimin yanında sigara bile içmez- 
dim... 


b SE Ül la hk 
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Hikmet: Feridun Es 
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Bir kumaş kaçakçılığı 
tahkik ediliyor 
Galatada 7 numaralı anbarda ku- 
maş kaçakçılığı olmuş, gümrük ida- 
resile polis tahkikata başlamışlardır. 
İlk tahkikata göre, kumaşlar sandık- 
ların kırılması suretile top halinde 
çalınmıştır. Hırsızların kısa zamanda 
ele geçirileceği tahmin edilmektedir. 


İM 5 
78 
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B. A. — Kıssadan hisse iyi bir 
şeydir amma bir ders almak için 
kaybedilen milyonlarla bu derdin ça- 
resi bulunabiliri... © 


ŞER EMA ui ali ear & en ekini il 


POLİTİKA 


İktisadi alaşma olacak mı? 


nuniyetle kabul etmiştir. 
Fakat mesele yalniz 


piyasaları paylaşmak ile halledilecek gibi görün- 


müyor. Almanya bütün dünyanın tabil servetlerinin bulundukları yerle- 
rin taksim edilerek ham madde menbaı cihetinden büyük devletler arasın- 


iti Almanya devletinin dinde bulunmadığını, Almanların çektiği müzaya- 
duklarından değil, belki servet menbalarının haksız ve müsavatsız bir su- 


rette taksim edilmiş olmasından ileri 


geldiğini söylemiştir. 


Dr. Göbbels seksen milyon Almanın bir nevi ölüm olan bu hale katla- 
nacağını başka milletlerin beklememesini ihtar etmiş ve hariçteki piyasa- 
lardan mahrum edilemiyeceğini de ilâve eylemiştir. Almanya; başta ken- 
disinin eski müstemlekelerinin iadesi olmak üzere dünya servet menbala- 
rının ve bütün piyasaların taksim edilmesinde ayak direyor d , 


AKŞAM 


Yunanistan S5 X, Romanya Y R, Yu- 
goslavya Y V, Sovyet Rusya C. C. C. P, 
Arnavutluk Z A,: Cenubi Afrika it- 
tihadi Z 5. 
Paris lâğımlari 
Parisin kanalizasyonu fevkalâde 


üç kişinin rahat rahat geçebileceği 
yollar vardır. Bu yollar senenin mu- 
kannen ve muayyen günlerinde hal- 
ka açılır ve halk bilhassa yabancılar 
Paris lâğımlarını ziyaret ederler. Bu- 


giyaret adam başına 3 franktır. 


İlk tren bileti 
İlk tren biletini İngilterenin Milton 
#stasyohu şefi 'Toma Eclmonson 1838 


rine yolcunun adı, sanı. nereye gide- 
peği, kaç para verdiği yazılırdı. 
Toma bir küçük mukavvaya bun 
İarın hepsini tabettirdi, yolcunun &âdı- 
hun yazılmasını lüzumsuz buldu, bu 
fikrini şeflerine kabul ettirdi, bilet 


icad eden de bu istasyon şefidir. 


Denizbank umum müdürü 
, Ankaraya gidecek 
Ankara 7 (Telefonla) — Denizbank 


Belediyeler bankasının esas 
nizamnamesinde değişiklik 


<İkraz müddeti bir seneden 15 88- 
neye kadardır. Her ikraz idare mecli- 
nce tetkik olunur.» 


Bir sabıkalının üzerinde 

heroin ve esrar bulundu 

Sabri adında bir sabıkalı evvelki 
“gece Galatada Tünel civarında bir 
tütüncü dükkânından bir paket traş 
bıçağı çalmış, kaçarken yakalanmış- 
tır. Sabrinin üzeri aranınca cebinde 
iki gram kadar heroin ve iki gram da 
esrar bulunmuştur. Sabrinin bunları 
nereden tedarik ettiği tahkik edili- 


yor. 


hun için de para verirler. Lâğımları 


Löbrön Londrada 

Bu ayin sonuna doğru bay Löbrön 
Londraya gidecek. Bu münasebetle 
büyük bir temsil hazırlanıyor. Hari- 
ciye Vekâletinin avlusu tiyatro haline 
sokuluyor. Bu tiyatroda yarı İransız- 
ca, yarı ingilizce bir eser oynanacak. 
Eseri meşhur İngiliz sahne sanatkârı 
Seymur Hiks ile Fransız sanatkârı 
Saşa Gitri hazırlamaktadır. 


Eski kuyumcular 

Etrüskler, Yunanlılar, Fenikeliler, 
Römalilar çok usta kuyumcu idiler, 

Bu eski medeni milletlerin arkada ; 
bıraktıkları mücevherler ve montaj- 
ları bugün hâlâ modern kuyumcula» 
ra örnek oluyor. 

Türkler, İraniler, Hindliler de ku- 


Dr. Ellis'le 24 saat 


Amerikanın iç yüzünde bir dolaşma 
radyo âlemindeki şeytan icadları 


I Yazan: Ahmed Emin Yalman |J 


Günün birinde Karagün dostlarımı- 
zı ölbette hatırlıyacağız, mütareke 
günlerinde bizim için neler yaptıkla- 
rını birer birer araştıracağız. O zaman 
döktor Ellis adında bir Amerikalı 
muharririn hizmetleri gözlerimiz ö- 
nünde tam kıymetile canlanacak... 

Doktor Ellis 1919 yılında memleke- 
timizi ziyarete gelmişti. O zaman bü- 
tün dünya bize diş biliyordu. Adımızı 
fenaya çıkarmışlardı. Manevi bir ab- 
luka altında idik. Hakikat hesabına 
ağzını açanlar garp memleketlerinde, 
Amerikada âdeta linç edilmek tehlike- 
sile karşılaşıyorlardı. 

Doktor Ellis serbes bir muharrir ol- 
raakla beraber dini itikadı kuvvetlidir. 
Otuz sehedenberi her pazar günü bir 
valz yazmıştır. Bu valizleri yüzlerce 
gazetede çıkar. Bu yüzden kendisi 
âdeta Amerikanın dini muhitine 
mal olmuştur. Türkiyeye geldiği Za» 
man okuyucularının kendisi gibi bir 
adamdan bekledikleri tabii rol, orta- 
da yanıp tutuşan nefret ve düşmanlık 
öcâklarına biraz daha yağ dökmekti. 

Ellis hakikati seven bir adamdır. 
Türkiyede hakikatle karşılaşınca or- 
talıktaki yalan dolanlara karşı isyan 
duydu. Bütün köklü duyguları çiğne- 
di, kendine aid bütün menfaatleri 
ayaklar altına aldı. Hakikat adına ka» 
lemini seferber etti. 

Yazılar doğru bir adamdan geliyor« 
du. Senelerdenberi yazılarına abone 
olan yüzlerce Amerikan gazetesi bun- 
lari neşretmekten çekinmedi. O za- 
man Amrikada kıyametler koptu. Dr. 
Ellise tehdid mektupları yağdı. Sokak- 
larda yolunu kestiler. Bir gün linç 
edilmesine az birşey kaldı. 

O günlerdenberi doktor Ellis bize 
olan sevgisini muhafaza etti. Sık sık 
ziyaretimize geldi. Bir kerpiç yığını 
halinde gördüğü Ankaranın Amerika 
ölçüsünde inkişaf ederek büyük bir 
$ehir haline gelmesini, Türkiyenin ta» 
rihin en işlek yol ağzında iç ve dış ba- 
rışı kurmasını, inkılâplar başarmasını 
adım adım takip etti. Gördüklerini de 
sesinin bütün kuvvetile haykırdı. 

Yirmi senedenberi doktor Ellisle 
dostluğumuz ve muhaberemiz hiç ke- 
silmedi. Amerikaya gelince kendisini 


yumculuğu güzel sanat şekline koy- |aradım. Nevyorkta ve Filâdelfiyada de- 


muş olan milletlerdir, 


Propaganda filmi 

Amerika hükümeti çok güzel, çok 
orijinal bir propaganda filmi çevrildi. 
Bu filim Vaşingtonda Hariciye Vekâ- 
letinin nasıl çalıştığını gösteriyor. 

Filmin başlıca kahramanı bay 
Cordeli Hulldür. Bütün sefirler de bu 
filmde görülmektedir. ” 


Fransız matbuatı Fransız Hariciye 
Vekâletinin de böyle bir filim çevir- 
mesini temenni ediyorlar. 


SESSSEBI 
İzmir limani nizamnamesinin 
50 nci maddesi değiştirildi 
Ankara 'T (Telefonla) — İzmir 1i- 
manı hizamnamesinin 50 nci madde- 
sinin aşağıdaki şekilde değiştirilmesi 
Vekiller Heyetince kararlaştırılmıştır. * 
«Gerek mendereğe girmek, gerek 
rıhtım ve iskelelere gelmek üezre İzmir 
limanina giren 150 gayri safi tonilâto- 
dan fazla gemilerin klavuz almaları 
mecburidir. Klavuz vasıtaları denizde 
meni müsademe mukarraratında yar 
zılı fener ve işareti taşıyacaklardır. 
Klavuzların sıhhi pratika almadan 
evvel gemilere girmeleri caiz ise de 
bulaşık yerlerden geldiği anlaşılan 
gemilerin tâbi olacakları sıhhi ted- 
birlere bu klavuzlar da tâbi olurlar.» 


Mangal taşırken etekleri tu- 
tuştu, vücudunun muhtelif 
yerleri yandı 

Cibalide Yeşiltulumba sokağında 
oturan 65 yaşında Melek adındaki ka» 
dın, dün gece içi ateş dolu mangalı 
elinde götürürken entarisinin etek- 
leri tutuşmuş ve vücudününün muh- 
telif yerleri yanarak ağır yaralanmış- 
tır. Melek Haseki hastanesine kaldı- 

rılarak tahkikata girişilmiştir, 


> Mİ in ar di 


falarla buluştuk. Geçen gün bir mek- 
tubunu aldım. Şöyle diyordu: «Ayın 
14, 15 ve 16 ncı günleri burada canlı 
günlerim var. 48 saatlik bir zamanı 
benimle geçirir misin?» 

Başka işlerim vardı. Yalnız 24 saat 
için davetini kabul ettim. Bu yirmi 
dört saati nasıl geçirdiğimizi olduğu 
gibi anlatacağım. Amerikada zaman 
denilen şeyin niçin bu kadar kıt oldu- 
ğunu siz de derhal anlıyacaksınız. 
Çünkü zamanı doldurmak için sayısız 
canlı işler ve imkânlar var. 

Ayın 14 üncü günü akşamı dostum- 
la Art klübünde buluştuk. Bu klüp 
fikir adamlarının ve artistlerin bir 
araya geldiği yer... Doktor Ellis beni 
klüp âzasına tanıttı. Lâfı o şekilde 
idare etti ki, bana memlekette yapı- 
lan büyük işlerden bahsetmek ve bün- 
yenin gittikçe kuvvete ve sağlamlığa 
doğru gitmesi sayesinde umumi men- 
faat namına elde edilen güzel netice- 
leri anlatmak fırsatını hazırladı. 

Sonra otomobille bir köprü geçtik. 
Amerikada daima yapıldığı gibi mil- 
yonlarca masrafı gelip geçenlerden 
alınan resimlerle ödenen yeni bir köp- 
rü... Birleşik Amerikanın 48 hükü- 
metinin kuruluşu o kadar garip ki 
bu köprünün karşı tarafındaki Kem- 
den Filâdelfiyanın Kadıköyüne benzer 
bir parçası olmasına rağmen burası 
New-Jersey hükümetinin arazisi... 
Kanunları, nizamları baştan başa de- 
gişik... Meselâ köprünün karşı tarafı- 
ha bir suçlu kaçsa iki hükümet ara- 
$ında suçlu iadesi muamelesine ihti. 
yaç var. Yani eskiden kalma usuller, 
aklın icaplarından bugüne kadar üs- 
tün kalmış. 

Kemden'de garip bir klübün aylık 
toplantısı vardı. Bu klübü Filâdelfiya 
ve civarının 40-50 kadar fikir adamı 
kurmuş. Ayda bir akşam yemeğini 
beraber yiyorlar ve beraberce bir mü- 


azli sanziman: san 15 Sokucu İNEN 


Dr. Ellis 


esseseyi gezip görüyorlar. Klübün 
yeri yurdu yok, bütün varlığı bu aylık 
yemeklerden ve gezmelerden ibaret. 
fakat bu toplantılar bir ay yanlız er. 
keklere, bir ay eş ve çocukları beraber 
olmak üzere 10-15 senedenberi devam 
etmiş. Halkalarına yeni adamları naz- 
la alıyorlar, çünkü muhitin kafa den- 
gi olmasına kıymet veriyorlar. 
Doktor Ellisin yirmi senelik dostu 
sıfatile herkes benimie derhal ahbap 
kesildi. Bir saat kadar Türkiye bahsi 
devam etti. Hususi hayatlarında Ame- 
rikalılar kadar hoş kimse yoktur. Çok 
şakacı, saf ve samimi adamlardır. 
Yemekten sonra akşamın programı- 
na geçtik. Bu program Radiyo Korpe- 
reyşenin tecrübe lâboratuvarlarını Zi- 
yaret etmek ve yehi icadları görmekti. 
Üç saat akıllara sığmıyan bir âlem- 
de dolaştık. Akşam Filâdelfiyadan ge- 
lirken Dr. Ellis, eskiden Filâdelfiya- 
da kuvvetli şahsiyet sahibi birçok dost- 
ları olduğunu, gitgide vasati yüksel- 
mekle beraber vasatiden yüseğe doğ- 
ru inhirafların azaldığını ileri sürdü. 
Ben şu fikri ileri sürdüm: «Şimdi bü- 
yük işler el birliğile yapılıyor. Adsız 
kalıyor. Yoksa büyük iş çıkarmak kud- 
rTeti azalmamış, çoğalmıştır.» 
Lâboratuvarları ziyaretten sonra Dr. 
Ellis bana hak verdi: Fen âleminde 
yeni mucidlerin adları duyulmuyor, 
çünkü varılan neticeler geniş bir teş- 
kilât el birliğile hazırlanıyor, 
Fabrikada yeni icad diye neler gör- 
düğümüzü kısaca anlatayım: uNasıl 
oluyor?» diye sorarsanız söyliyemem, 
çünkü akıl erdirmek için fen adamı 
olmak lâzım... 
Evvelâ bir ayna gördük. İçinde bir 
şey yok. Önünden bir adam veya diğer 
bir cisim geçince hem çan çalıyor, hem 


de ayna üzerinde bir takım manzara» 
lar peyda oluyor. İlk hareketten sonra 
ayna önünde hareketsizce durulsa bile 
gürültü ve manzara bitiyor, çünkü rad 
yo yolile bu hareketleri uyandıran 
saik, ayna önündeki hava boşluğun- 
daki, beliren değişiklikler... Bu icadın 
ameli hayatta türlü türlü tatbikatı olas 


cakmış. 

Diğer bir lâboratuvar standardizas- 
yon üzerine tecrübeler yapıyor. Muh- 
telif cihazlarda kullanılan parçalar 
ve renkler, mümkün olduğu kadar az 
ve mükemmel parçaya indirilecek ş6- 
kilde tecrübeler ve tasfiyeler yapılıyor. 
Bir mühendis yeni bir cihaz yaparken 
standard köleksiyonlatı arasından par. 
çalar seçiyor. Başka büyüklükte yeni 
ve daha iyi bir parça kullanmak lâzım 
geliyorsa bunun falde ve lüzumunu 
isbat ediyor, o zaman eski bir parça» 
nın yerine yenisi geçiyor. 

Diğer bir lâboratuvarda bir cihaz 
gördük. Radyo yolile işliyor. Uzaktaki 
bir istasyondan verilen yazı ve resmi 
telgraf ajansı bülteni büyüklüğünde 
kâğıda geçiriyor, sonra cihazın diğer 
bir kısmı baskı makinesi vazifesini gö- 
rerek istenildiği kadar nüsha Çıkarı- 
yor. Cihaz basit... Yakın zamanda bü 
radyo cihazı kadar ucuzlıyacak ve ÇOo- 
ğalacak. Dağ başında veya uzak bir 
şehirde oturan bir adam, kulağile rad“ 
yodan bir havadisi almakla kalmıya- 
cak. Havadis, fikir veya hükümet tali- 
matı yazı ve resim şeklinde ayni sani- 
yede her tarafa hem aksedecek, hem 
de saniyesinde basılacak. Radyonun 
tatbikatına aid öyle bir icad ki bir 
memlekette havadis, fikir ve hükümet 
sirkülerlerini ve ilânları yaymak bakı- 
mından başlı başıma bir inkilâp yapa- 
cak ve tel germeğe lüzum olmadan en 
uzak yerleri merkeze bağlıyacak... 

Diğer bir lâboratuvar da Nevyork 
sergisinde satılığa çıkacak televisyon 
cihazlarını gördük, İlk cihazlar iki 
yüz dolara satabilecek. Yalnız bu icad 
henüz ilk safhada... Bir merkezden 
radyo yolile neşredilen filimleri, &İ- 
nema şeridi gibi sesli olarak gayet ber- 
rak ve güzel göstermekle beraber şim- 
dilik seksen kilometreden fazla bir 
daire içinde neşriyat yapılamıyor. 
Yeni imkânlar bulmak için çalışmak 
lâzım... Yani televizyon neşriyatından 
şimdilik yalnız bir şehrin içinde ve 
muhitinde isitfade edilecek. Fakat ne 
yaman şey.... Birkaç saat evvel bir at 
yarışında alınan resimleri bize göster- 
diler. Bütün yarışın heyecanlı hare- 
ketlerini, halkın gürültüsünü tıpkı iyi 
bir sinemada veya hâdise yerinde imiş- 
siniz gibi duyuyorsunuz. 

Gece yarısı doktor Ellisin evine vat- 
dık. Vaktimizin geriye kalan kısmını 
nasıl geçirdiğimizi ikinci bir yazıya bir 
rakiyorum. 

Ahmed Emin Yalman 


Mareşal 


Günün mühim şahsiyetlerinden biri 
mareşal Petain (Peten) dir. 

Fransa, bu büyük elçiyi Franco nezdi- 
ne gönderirken şunları hesaba kattı: Nas- 

hükümeti askerlerden mü- 

rekkeptir; bir mareşal onların üzerinde 
elbette nâfiz olur. Üstelik Petain, Fran- 
co'nün Vaktile hocasıydı. 

Bu hesaplar doğru çıkmış, Petain bü- 
yük bir memnüniyetle kabul edilmiştir. 

1856 da Padökale'de doğan Petain, Har- 
biye mektebinde profesörlük ederken al- 
baydı. Bu sırada umümi harp patlak ver- 
di. Pötain, Marn'da, Şampanya'da ve Ver- 
dun'da mühim roller oynamıştır. General 
Nivelle'in erkânıharbiye reisliğini yapmış; 
sonra da Şimal ordularının umumi ku- 
mandasını deruhte ederek mareşal Foş'un 
en faydalı yardımcısı olmuştur. 

1918 de, Klemanso hükümeti zamanın- 
da mareşallık rütbesine yükseldi. Şubat 


Kilo ile iade gazete 


satışı 


Kilo ile birikmiş eski iade gazete 
satılacaktır. Almak <istiyenlerin 
(Akşam) idaresine müracaatları. 


GÜNÜN ANSİKLOPEDİSİ 


PETAiN 


1935 senesinde ilk defa olarak, Dumerg 
Kabinesinde Harbiye nezaretini deruhte 
etmiştir. Müteakiben de devlet işlerinde 
çalışmıştır, 


İspanyol Cümhuriyetçilerinin Başvekili 
olan .Negrin'in Fransaya kaçtığı haber 


veriliyor. 

Juan Negrin 50 yaşındadır. Madrid me- 
busu idi, Sosyalist fırkasının en namlı 
şahsiyetlerindendi. 

Tıb doktorudun Madrid üniversitesin- 
de bioloji profesörüydü. Ayni zamanda ik- 
disadi meselelerde de mütehassıstır. Me- 
busan meclisinde iktisadcı olarak fev- 
kalâde dikkati celbetmiş, nüfuz sahibi ol- 


muştu. 
Dahili muharebenin en müfrit şahsi- 
yetlerindenâir, 


İzmir erkek lisesi izcilerinin 
seyahati 
İzmir (Akşam) — İzmir erkek lisesi 
izcilerinden 40 kişilik bir grup, bu haf- 
ta Nazilliye gitmişlerdir. Orada iki 
, gün kalarak Nazilli dokuma fabrika» 
sını, Halkevini ziyaret etmişlerdir. 
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/ - Kahirede düğün hazırlığı 


Okmeydanı cinayeti 
muhakemesi 


cc oo 8 Mar Mart 1939 


Vali; <Bahçekapı yangını 
susuzluktan büyümedi» diyor 


© > 
Şehir baştan başa slisleniyor, nikâh merasimi || Mazmun Arap Murad sİhsazi 
n öldürmedim» diyor “6 . 4 |: . 
martın On beşine! günü yapılacak Di Aa Maamafih İstanbulun su ihtiyacı temin 
Okmeydanında Susuzdere denilen 
: Kahireden Fransız gezelelerine yerde İhsan adında bir genci başın- edilmiş olduğu iddiasında değilim, 
Se many gül yam e dan taşla yaralamak suretile öldür- Y d b k 1 k 
Mi presses Fevziye ile ev. enece o mekten mazmun Arap Muradın mev- a ngın yerin e ugün ün keşif ya I aca 
d İran Veliahdi buraya gelmiştir. Gün- kufen muhakemesine dün Ağırceza P 
3 lerdenberi Kahirede büyük hazırlık- mahkemesinde başlanmıştır. Son Bahçekapı yangını münasebetile | hazırlanan civar sarnıçlara bağlan- 
ii lar vardır. İhtimal bazı kimseler bu tahkikatın açılmasına dair kararna- | bazı gazeteler, itfaiyenin kâfi mik- | mıştır. 
düğün münasebetile bin bir gece ma- mede Arap Muradın, İhsanı şaka- | tarda su bulamadığından ve yangı- Bu suretle tam randımanlı su iş- 
sallarındaki şenliklerin yapılacağını gından yaralıyarak öldürdüğü ve bu | nın bu yüzden büyüdüğünden bah- | lenmiştir. Yangın yerlerinde sokak- 
bi zannederler. Bu zan yanlıştır. Merar cinayeti tehevvüren işlediği sabit ol- | settiler. Vali ve Belediye Reisi Dr. | ların dar ve rüzgârın şiddetli olma» 
ği sim tamamile modem bir tarzda ola- duğundan Türk Ceza kanununun | Lütfi Kırdar, dün bir muharririmize | sına rağmen, bir taraftan itfalyenin 
g gemi May tâ İğkeilerier yapmaktan 448 inci maddesine göre cezalandırıl- | bu hususta şu beyanatta bulunmuş- | cansiparane çalışması, diğer taraftan 
a de iz zgeçilmiş, geçen sene İngiltere mak üzere muhakeme edilmesi iste- | tur: alınan tedbirler sayesinde bol su ile 
hükümdarlarının Parisi ziyareti esna» niliyordu. — Bahçekapı yangınının süratle | ateşin daha ziyade büyümesine mey- 
y sındaki teayinat kabul edilmiştir. pe Murad, mahkemede verdiği ifade- bastınlamamasının sebebi, susuzluk | dan verilmemiştir. 
A emmi e rene y de, kendisine isnad olunan cürmü in- | değildir. Malüm olduğu üzere itfaiye Bu yangında susuzluk çekilmedi- 
> büyük irin armaları konacaktır. kâr ederek: işlerinde en mühim nokta, yangının | ğini söylerken, şehrin su ihtiyacının 
. Düğün şenlikleri yalnız Kahirede — Benim hakkımda söylenenlerin hep- | vaktinde haber verilmesi keyfiyetidir. | esasen temin edilmiş olduğu iddin- 
N bir ay kadar sürecektir. İptida Abidin si yalandır. Ölen İhsanla hiçbir alâkam İtfaiye, yangın haberini ilk defa yan- | sında değilim. Belediyemiz, şehrin 
> sarayında büyük bir ziyafet verilecek, olmadığı gibi, cinayetten de haberim yok- ali in elin 5 Şi rn mi pa asimile Si 
Z tur. İhsanı ben öldürmedim. gın kulesinden almıştır. Bu, o deme: umumi su ihtiyacı üzerinde ehe: 
bi ie ia la an Dedi. Maznunun ilk tahkikat esna | tir ki, alevler kendini harice verinci- yetle durmakta ve bunu en evvel ya- 
ği Kubbe sarayında bir aile ziyaf İL yen İran veliahdi prens Şahpur şında verdiği ifadeler okundu. Ken- | ye kadar yangın dahilde uzun. müd- | pılması icab eden bir mesele olarak 
P Muhammed disi bu ifadesinde cinayeti itiraf ede- | det devam etmiştir. Nitekim itfaiye telâkki etmektedir. Şehir meclisin- 
;  recektir. Nikâh merasimi 15 rg rek, İhsanı öldürdüğünü söylemişti, | yagın yerine geldiği zaman, ateş ken- | deki izahatımı tabii hatırlarsınız. Su 
5 yapıl peri Bugün e ip baran Murad buna karşı da: dini dışarıya vermiş ve vaziyet şu ha- | işine verdiğimiz: ehemmiyet, böyle : 
k nk le Pa di Tm — Onların aslı yoktur. O ifadeleri | le gelmiştir: Ata Refik hanı tama» | müessif bir hâdisenin uyandırdığı ye- ) 
5 paz ği ARAN hş tazyik altında aldılar, men, Tevfik Nemli hanının arka kıs- | ni bir şey değildir. Bol su medeni bir 
z ii ın doğüm günüdür. Dedi. Bundan sonra' şahid olarak | mı, Ata Refik hanının arkasındaki | şehrin ilk evvel düşünüp halletmesi 
e iza Vallaığı Kahiredi Kaldığı Topkapıda kunduracı Onnik dinlen- trikotaj fabrikası saçaklarından alev | icab eden en ön safta gelen bir iştir. 
iz müddet Kralın yeğeni prens Mehmed di ve şunları söyledi: almış bir halde idi. İstanbul gibi büyük ve dağınık bir 
— Bir gün sivil polisler bana bir çift Eski Suraski mağazasile bunun g€- şehrin su ihtiyacının muazzam bir iş 


Tahir paşanın sarayında ikamet ede- 
cektir. Bu saray Kahirenin en güzel 
binalarından biridir. Veliahd da ba- 
bası gibi sadeliği seven bir askerdir. 
Bunun için yalnız nikâh akşamı ten- 
virat yapılmakla iktifa edilmesi arzu- 
sunu izhar etmiştir. 

Prens tahsilini İsviçrede Lozanda 
yapmıştır. Her sabah beş buçukta 
kalkarak çalışmağa başlar. Orduda 
müfettişlik vazifesini ifa için akşam 
dokuza kadar çalışır. En büyük zevki 
sporcudur. 
tercih eder, 


Futbol ve tenisi bilhassa © 


İranın Kahire büyük elçisi Aliekber Ge 


Bahman ile görüşürken yeni evlilerin 
hangi lisanla konuşacaklarını sor- 
dum. Şu cevabı verdi: 

— Bu hususta güçlük çekmiyecek- 
lerdir, Çünkü gerek prens, gerek 
prenses bir çok lisan bilirler, Veliahd 


Prenses Fevziye 


Mısır arapçasını bilmemekle beraber 
edebi arapçaya vakıftır. Prensesin de 
İran lisanını çabuk öğreneceğine şüp- 
he yoktur. 


Mareşal Göring İtalyada 

San Remo 7 (A.A.) — Reuter ajan- 
sının muhabiri bildiriyor: 

Göring, zevcesi ve on beş kişilik mai- 
yeti ile dört haftalık tatil müddetini 
geçirmek üzere buraya gelmiştir. Ro- 
madan verilen haberlere göre Göring, 
bir müddet sonra Romaya giderek 
Mussolini ile görüşecektir. 


Mısırla Filistin arasında bir 
yol yapılıyor 

Kahire 7 (A.A.) — Kabine, Mısır ile 

Filistin arasında askeri ve ticari bir 

yol inşası için 160.000 Mısır lirası sar- 
fedilmesini kabul etmiştir. 


Slovakya petrollerini Al- 

manya işletecek 

Prag 7 (A.A.) — Reuter ajansının 
muhabiri bildiriyor: 

Öğrenildiğine göre Berlinde son ika- 
metelri esnasında Slovakyanın mü- 
nakalât ve ticaret nazırları Almanya- 
ya Slovakya petrollarının işletilmesi 
inhisarını veren bir itilâf imza etmiş- 
lerdir. 


Kudüste bir idam kararı 

Kudüs 7 (A.A.) — Geçen hafta Ya- 
fada tevkif edilen ve «Kızıl ölüm çete- 
sinin reisi» namile tanılan Ahmed Sim- 
lin, divanı harp tarafından idama 
mahküm edilmiştir. 


AKŞAM 'ın tefrikası 


Tefrika No. 32 


AŞKIN KURBANI 


— Büyük macera romanı — 


İşte orada, elli altmış adım ilerisin- 


Nakleden: (Vâ-Nü) 
duh... Hem de paşa... Dul, karısı öl- 


ayakkabı getirdiler ve: «Bunları sen mi 
sattın ve kime sattın?» dediler. Kundu- 
raları ben yapmıştım. Fakat kime yaptı- 
gımı hatırlıyamadım. Polislerden müsaa- 
de aldım, o gece rakı içip yattım. Gece 
rüyamda İhsanı gördüm. O zaman bu 
ayakkaplarını ihsana sattığımı hatırlıya- 
rak ertesi gün polislere haber verdim. 


Dinlenen diğer beş şahid vaka et- 
rafında esaslı bir şey söylemediler. 
Mahkeme, cinayet tahkikatını yapan 
polislerin, Galata sulh ceza hâkimi 
B. Nusretin ve evvelce cinayette Mu- 
radın şeriki olarak zan altına alındı- 
ğı halde, bilâhare men'i muhakeme 
kararı alan Hasanın şahid sıfatile 
mahkemeye celblerine, Muradın sa- 
bıkasının tahkikine karar vererek 
muhekemeyi başka güne bıraktı. 


Bir motör bir sandala 
çarparak parçaladı 

Kuzguncukta ; sandalcılık yapan 
Mise adında biri, yüklü sandalla Üs- 
küdar iskelesi açığından geçerken 
karşıdan gelen Osmanın idaresindeki 
motör çarparak sandalı parçalamış- 
tır. Sandalcı Mise zorlukla denizden 
kurtarılmış, zabıla kaza etrafında 
tahkikata başlamıştır. 


lesine çarparak yaraladı 

Mecid adında birinin idare ettiği 
otomobil evvelki sabah Mecidiyeköy 
caddesinden geçerken Belediye temiz» 
lik amelesinden Haydara çarparak 
tehlikeli surette yaralamıştır. Yara- 
lı Haydar hastaneye kaldırılmış, Me- 
cid yakalanarak tahkikata başlan- 
mıştır. 


Bir otomobil bir temizlik ame- 


risindeki binanın üst kısımları tutuş- 
muş, Dilsizzade hanile Küçük Tica- 
ret hanının üst kısımlarını alev ya 
lamağa başlamıştı. Esen şiddetli 
rüzgâr da yangını çok tehdidkâr bir 
hale getirmişti. 

İtfaiye yangın yerine gelir gelmez 
derhal buşlara takılan dokuz hortum 
hep birden bol su ile ateşe çevrildi. Bu 
esnada bizzat yangın yerinde bulu- 
nuyordum. Bir gazeteci arkadaşın: 
«Su vaziyeti itibarile bir eksiklik olup | 
olmadığı» sualine, su mühendisinden 
aldığım malümatı verdim. Mevkiin 
su vaziyeti çok müsaitti. Hakikaten 
sokakların dere halini aldığını orada 
bulunanlar tamamen görmüşlerdir. 
Esasen Beyoğlu, Bakırköy, İstinye it- 
faiye grupları da celbedilmiş bulu- 
nuyordu. Bütün müfrezelerin hor- 
tumları kısmen deniz ve kısmen de 
Terkos suyu doldurularak bu gibi 


© hâdiselerde istifade edilmek üzere 


Türkkuşundan: 


1 — Muayene zamanı yaklaştı. Lisenin 9, 10 ve 11 inci sınıflarından 
Türkkuşuna yazılmak istiyenlerin vakit geçirmeden: 

2 — Geçen sene lisenin dokuzuncu sınıfında olup da İnönüne sevk- 
edilmiyen talebelerle şimdiye kadar İnönü kampında B.C. ve motörlü 
kampta Turizm Brövesi alanların kayıtlarını yenilemek üzere: 

3 — Türkkuşunun diğer şubelerinden İstanbula nakledilenlerin de 
kayıtlarını yaptırmak üzere derhal Hava Kurumu merkezinde Türkkuşu 
ispekterliğine müracaat etmeleri. Kayıtlarını yenilemiyenler Türkkuşu 
(1536) 


üyelik haklarını zayi edeceklerdir. 


olduğunu, nutkumda verdiğim ra- 
kamlarla tebarüz elttirmiştim. Bu- 
nunla beraber, İstanbulun en başta 
gelen ihtiyacını behemehal en kısa 
zamanda karşılıyacağız.» 
Yangın yerinde bugün keşif 
yapılacak 
Bahçekapıdaki büyük yangın et- 
rafında müddeiumumilik tahkikata 
devam ediyor. Bu işle meşgul olan 
müddelumumi muavini B. Necati dün; 
akşama kadar tahkikatı idare etmiş 
ve yanan binalarda çalışanların, yan- 
gını ilk görenlerin ifadelerini almıştır. 
Yangın yerindeki ateş dün tama- 
mile söndürülmüş ve yıkılma tehli- 
kesi gösteren duvarlar yıktırılmıştır. 
Bugün müddelumumi muavini B. 
Necatinin iştirakile bir sulh hâkimi 
huzurunda yangın yerinde keşif ve 
tedkikler yapılacaktır. Bu suretle 
yangının ne suretle çıktığı anlaşıla- 
caktır. 


yor; âdeta bir bakışırtı, bir tebessü- 
mümü dinliyorlar. Demek ki beni da- 
ha cazibeli buluyorlar. Halbuki ken- 
dimi ihmal edyior,  tuvaletime itina 
etmiyorum... Büyük bir hata! Bir ka- 
dın ne kadar süslenirse güzelliği O 
kadar artar!» 

Genç kadın artık var kuvvetile ken- 
dini tuvalete verdi. En iyi şapkacılar- 
dan, en yüksek terzilere koşuyor. Yeni 


gerdanı bir mermer beyazlığı intiza- 
mile göze çarpıyordu. 

Salondan içeri girdiği zaman etraf- 
tan takdir fısıltıları yükseldi. 

İhtiyar kadın misafirini karşılayıp 
komplimanlar yaptıktan sonra: 

— Haberiniz var mı? Pek üzüldüm. 
Bu akşam halanızla Tendu gelemiye- 
cekler. Yavrucak gripe yakalanmış! « 
dedi. 


laştılar, sonra tenha bir köşeye çeki- 
lip oturdu, başile delikanlıya işaret 
ederek yanına çağırdı ve gülerek: 

— Sizden başka herkes tuvaletime 
komplimanlar yaptı. Bana pek yakış- 
tığını söylüyorlar... Ne dersiniz? 

Erkek gayet lâkayıd bir eda ile: 

— Hakikaten bu akşam pek güzel- 
siniz, zaten sizi pek beğendiğimi her 
zaman söylerdim. Etrafınız o kadar 


vasi 


ği yg yeni ul e allel hamam ei modelleri alıyor, harikulâde tuvaletler — Biliyorum efendim... Ehemmi- | kalabalıktı ki yalnız olmanızı beklis 
a etti. Elli beş altmış yaşlarında bir | ninde bir fikii hasil'ölmağa başlamış: giyiyordu. Şıklık iddiasında olan bü- | yetsiz bir soğuk algınlığı! yordum. 
adam... Iztıraplı bir hayat geçirdiği | tı tün kadınlar onu gördükçe kıskanç- — Evet, merak etmiyeyim diye Ra- Bütün muhabbetini izhar eden bir 
i N lıktan sararıyorlardı. tip beyi yollamışlar. bakışla: ; 


yüzündeki çizgilerden belliydi. Üstü 
başı pejmürde... 

Refet eğildi. Adamcağız yaşıyorsa 
kendisine yardım etmek istiyordu. Fa- 
kat hiç bir hayat eseri görülmüyordu. 
Ne bir nefes, ne bir kımıldanış! 

— Ölmüş... - diye mırıldandı. 

“ İşte o zaman, bu boğulmuş adamın 


ra vardır ümidile karıştırmak istediği 
zaman: 

«— Allah Allah!... - diye gözleri, dal 
taşı gibi ağıldı. - Vay! Bu adam Türk- 


«— Tesadüf imdadıma yetişiyor... 
Kendi hüviyetimle İstanbula dönsem. 
Hapse atılmak yüzde yüz! Halbuki 
Kadri Memduh paşa şahsiyetile dö- 
nersem kimse bana sataşmaz.» 

Hemen mıskavari torbayı boynuna 
geçirdi ve soyduğu bu cesede bir na- 
zar bile atfetmiyerek oradan uzaklaş- 


lışacaktı, Kendi kendine şöyle hüküm- 
ler veriyordu: 

«<—Filhakika Tendu pek güzel bir 
kız, iâkin birlikte gittiğimiz yerlerde 


Bir gün Ratip ona: 

— Çok iyi giyiniyorsunuz. - dedi, « 
Tendu ile evlendikten sonra bu şekilde 
tuvaletler almasını söyliyeceğim. Emi- 
nim ki ona da pek yakışacaktır. 

Bu sözlere rağmen Perihanın ümidi 
kırılmıyordu. Masraf kesesini açmış, 
göz kamaştırıcı bir hale girmek için 


verdiği bir ziyafete gitmek üzere ha- 
Zırlanırken aynada uzun uzun kenği- 
ni süzdü. Cidden harikulâde idi, Hey- 
kel gibi vücudünü saran siyah kadife 


Sesinden en ufak bir heyecanı belli 
etmeden: 

— Ya! demek Ratip bey burada ? - 
dedi. 

Şimdi gnç kadının etrafını sarma- 
ğa başlamışlardı. Cazibesine kapılan 
erkekler, tuvaletini, elmaslarını ya- 
kından takip etmek isteyen kadınlar... 


güne artan güzelliği karşısında eski 
muhabbeti yeniden mi duyuyordu? 
Bunu anlamak lâzumdı. Hiç vakıt ge- 
çirmeden! Etrafındakilerle konuşa ko- 
nuşa Ratibin önünden geçti. Selâm- 


— Komplimanlarınzı daha rahat 
söylemek için mi? 

— Hayır. Böyle saçma sözlerin sizce 
de kıymeti olmadığını bilirim. Yalnız 
kalmanızı beklememin sebebi sizinle 
pek ciddi bir'mesele hakkında görüş- 
mek istiyordum. 

— Burada mı? Bu kalabalığın orta» 


gi boynunda mıskavari asılmış bir mu- | ti. ül artık sarfiyata bakmıyordu. Aldığı ve Ratip henüz onu selâmlamağa gel- | sında mı? 

> şamba torba gördü. «— Nadire, Nadire elimden kurtu- | taktığı elmasların güzelliği dillere | memişti. Uzakta bir kaç kişi ile konu- — Ne ehemmiyeti var? Burada yal 
ğ «— Acaba ne var bunun içinde?... | lJamazsın... Seni bulacağım...» diye s€- | destan olmuştu. İ şuyordu. Lâkin sevgilisinin haleti ru- | nız gibiyiz. Herkes büyük salonda 
e Belki biçarenin iki buçuk parasıdır.» vinçle söyleniyordu. Bu gidişle belki servetini mahvede- | hiyesini yüzünden okumağa alışmış | dansediyor. 

b. Çıkardı, açtı. Sem cekti; lâkin ne ehemmiyeti var? Ra. | olan Perihan delikanlının son derece Perihanın kalbi şiddetle çarpıyordu. 
be İki üç altın. Birkaç kâğıd, bir def- Perihan mücadeleye karar vermişti. | kibesini yenmek üzere  silâhlanmak | asabi olduğunu sezdi. Ve yeniden kal. | Muhabbet alevi saçan gözlerile deli- 

ETA ter. : Her türlü çarelere baş vuracak, Rati- | Jâzım! bi ümidle çarpmağa başladı. Acaba | kanlıya baktı. 

* Defteri, belki içinde biraz daha pa- | bin aşkını yeniden canlandırmağa ça» O akşam 'Tahire hanımefendinin | genç erkek terkettiği kadının günden Ratip devam etti: 
— 'Tendu'nun rahatsızlığına rağmen 


buraya gelişimin en büyük sebebi de 
sizinle konuşmak içindir. 

Ümid sarhoşluğuna kapılan genç 
kadın: (Arkası var) 


erkekler benim etrafımı sara | ölbisenin çiplak bıraktığı kolları ve | 


ç ai İstarbıllu... İsmi Kadri Mem- | b 
akin Sanil ken ii ika ml EMİN 
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Bahife 7 - 


, 
Bili 


Devlet pamuklu endüstrisinde | 
büyük inkişaf var 
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Kocasını Zehirliyen Güzel Kadın 


Yeşil çimenlerle bezenmiş, hafif 
meyilli zümrüd bir yamaç; sülün 
gibi uzanan, bülbül gibi şakıyan du- 
ru bir ırmak; söğüd dallarında bes- 
telenen rüzgârın neşelendirdiği bü- 
yük eski bir şato; irmağın kenarında 
dolaşan yirmi iki yaşında bir genç 
kız; Mari Kapel. 

1838 de Pikardiyadayız. . Mari iri 
kemikli, iri yapılı bir kız; uzun yü- 

. zünün hatları sert, fakat düzgün; 
siyah, simsiyah parlak gözlerinde 
insanı çeken bir miknatis kuvveti 
var; abanoz saçları topuklarına ka- 
dar uzun; solgun teni sedef beyazlı- 
ğında... Yürüdüğü zaman insan bak- 
mağa doyamıyoru, edası o değin 
alımlı; güldüğü zaman insan gözünü 
alamıyor, dudakları O değin füsun- 
lu ve konuştuğu zaman insan büyü- 

.Jleniyor.sanki sesi o değin sihirli... 

Marinin “babası -muhafız alayında 
topçu subaydı,. büyük babası Napol- 

, yon ordularının müteahhidi idi. Tey- 
.zelerinden biri diplomat baron Mar- 
tenin, öteki Fransa bankası genel 
sekreteri Garanın karısıydı. 

Mari, Parisin kibar ve asil muhi- 
tinde yetişmiş, iyi tahsil görmüş, 
edebiyata düşkün, 'eli kalem tutan 
çok ince duygulu bir kızdı. Pariste 
sıkıldığı zaman şatosuna gider, Pi - 
kardiyadan çabuk usanıp Parise dö- 
merdi. 

Günlerden bir gün Marinin kıs- 
meti çıktı: Bay Şarl Jozef Lafarj. 
Yirmi sekiz yaşında bir gençti, Li- 
muzen,de büyük bir demirhanenin 
sahibi idi, Yüz bin frank kıymetinde 
emlâki vardı. Namuslu bir ailenin 
çocuğuydu. Kısa boylu, göbekli, kır- 
mızı yüzlü bir adamdı. İlk karısı öl- 
müştü. 

Bir çarşamba günü Mari arkadaş- 
larından birinin evinde Lafarja te- 
sadüf etti; Lafarj Mariyi çok beğen- 
di amma, Mari Lafarjı hiç beğenme- 

“di. Perşembe günü Lafarj, Marinin 
teyzesine geldi, temiz pâk giyin- 
mişti, tatlı konuşuyordu. Lafarj, Ma- 
rinin biraz hoşuna gitti. Cuma gü- 
nü Lafarj, Mariyi resmen istedi, Cu- 
martesi günü Mari ne evet dedi ne 
de hayır. Pazar günü belediyede ni- 
kâh kâğıdları asıldı. 

Lafarj, Limuzen'deki Glandie şa- 
tosunu ballandıra ballandıra anlatı- 
yor, Mari kuşlar . cıvıldayan, dereler 
akan, güzel çiçek kokan sevimli bir 
şato tahayyül ediyordu. Atları, ara- 
baları, uşak ve hizmetçileri olacak, 
ata binip ava çıktıkları zaman yüz- 
lerce köpek önleri sıra koşup av kal- 
dıracaktı. 

Haziran 1839 da evelndiler. 

* 
Lİ 

Paristen Limuzene yol uzun sür- 
dü. Nihayet sisli, puslu, kasvetli bir 
gün, bozuk kaldırımlarda sarsıla 
sarsıla «şato» ya geldiler. Lafarjın 
şato dediği, havasız bir yaylanın or- 
tasında kapkara bir köy eviydi. Ba- 
yan Lafarj döşemesi beş iskemleden 
ibaret odasına girince gözyaşlarını 
tutamadı; kendini diri diri mezara 
gömülmüş sandı. 

Bayan Lafarj yaşamağa mahküm 
edildiği diyarı şöyle tarif ediyor: 
«Erkekler on sekiz, kızlar on beş, on 
altı yaşında evleniyor. Varidat ne- 
vinden her sene bir çocukları oluyor. 
Çok içiyorlar, pek çok yiyorlar ve 
can sıkıcı, uzun bir yoldan dosdoğru 
öbür dünyayı boyluyorlar.» 

Lafarjın karısı bu hayata dayana- 
mıyacaktı, bunu anladı ve kocasına 
şu mektubu yazdı: 

«Önünde dize gelerek af diliyorum 
Şalr! Seni aldattım; seni sevmiyo- 
rum, başka birini seviyorum. Allas 
hım! Öyle iztırab çektim ki... Onun 
da adı Şarl. Bir sene evvel onu baş- 
ka bir kadın elimden aldı, kendimi 
avutmak için evlendim; eğer imda- 
dıma koşmaz, beni kurtarmazsan 
ölürüm. Bu gece ayrılmağa razı ol. 
Ben başımı alıp gideyim. Servetimi 
sana bırakırım...» 

Bu mektubu lan Limuzenli deli- 
kanlı afalladı. Aile meclisi toplandı. 
Kaynana, görümceler, kayınbirader- 
ler gelini teskine çalıştılar. Bu Pa- 
ris bebeğini ellerinde evirip çeveri- 
yorlar, fakat mekanizmesını bir tür- 


Nakleden: Selâmi Sedes 


lü bulamıyorlardı. Gelin gece gün- 
düz ağlıyordu. 

Nihayet zaman bir kere daha asil 
davrandı, günler geçti, bayan Lafarj 
âsabını teskin etti, teyzesi bayan 
Gara'ya şöyle bir mektup yazdı: 
«<Şarl beni çok seviyor, bu aşkla mü- 
tehassis olmamam imkânsızdır.» 


.* 

Birincikânun 1839... Lafarj de- 
mir sanayiini ilerletecek mühim bir 
usul icad ettiğini söylüyor ve icadını 
kuvveden fiile koymak için sermaye 
bulmak üzere Parise gidiyor. 

Bayan Lafarj bir gün elile pasta 
yapıyor, pakete sarıyor, kocasına gön- 
deriyor. Lafarj paketi 18 briincikâ- 
nunda alıyor ve bir lokma yer ye- 
mez sancılanıyor, hastalanıyor, he- 
men dönüp yatağa yatıyor. Dokto- 
run tedavisi hiç bir fayda etmiyor, 
hasta günden güne düşüyor. Karısı 
“kocasının yanından ayrılmıyor, çor- 
basını, ilâcını kendi elile veriyor. 
İlâçlara ve suya, çorbaya beyaz bir 
toz karıştırdığını görüyorlar ve bir 
gün doktora da gösteriyorlar. Dok- 
tor ehemmiyet vermiyor. 

Lafarj 14 ikincikânun 1840 da, 
sabaha karşı saat altıda ölüyor. 

* 


.. 

Lâfarjın annesi oğlu ölür ölmez ad- 
liyeye baş vurdu. Gelininin fareleri 
öldürmek behanesile altmış gram ar- 
senik aldığını ve kocasını zehirlediği- 
ni iddia etti. Adliye işe el koydu. Ce- 


Bayan Lafarj 


sed morga kaldırıldı, otopsi yapılacak- 
tı. Lafarjın midesi, barsakları, hazım 
cihazları çıkarıldı, doktorlar hastanın 
zehirlendiğine dair rapor verdiler, ba- 
yan Lafarj tevkif edildi. 

4 eylül 1840 da Tulle mahkemesinin 
salonu avukatlar, generaller, subay- 
Jar, köylüler, kadınlarla dolup taştı. 

Bayan Lafarj salona girdi. Siyahlar 
giymiş, yüzüne siyah bir peçe örtmüş- 
tü, önüne bakıyordu. Eşikten adımını 
atar atmaz salonda bir mırıltı duyul- 
du. İddianame okunurken arada bir 
ürperiyor, arada bir gözlerini tavana 
dikiyor, arada sırada da gözlerini 8ili- 
yordu. Sorgu başladı. Bayan Lafarj 
sakin cevap veriyordu. Kocasına yaz- 
dığı ilk mektup mevzuu bahsolunca 
dedi ki: «Ben yaşıyacağım yeri bir cen- 
net tasavvur etmiştim, kendimi bir 
cehennemde buldum. Deliye döndüm, 
o mektubu yazdım. Yazılanların hep- 
si yalandır.» 

Mahkeme ilk rapora kanata etmedi, 
bir tahlil daha yapılmasına karar ver- 
di. 

5 eylülde ikinci ekspertize memur 
edilen iki doktorla bir eczacı mütevef- 
fanın midesile barsaklarında arsenik 
izi ve tesiri göremediklerine dair ra- 
por verdiler, 

Bu rapor büyük bir heyecan uyan- 
dırdı. Maznunun ailesi hıçkırarak ağ- 
lıyordu, bayan Lafarj düşüp bayıldı. 
İddia makamı cesedin mezardan çıka- 
rılmasını ve üçüncü bir ekspertiz daha 
yapılmasını teklif etti. Bu teklif ka- 
bul edildi. 

Tefessüh etmeğe başlıyan cesedle, 
mide ve barsaklar adliye sarayının av- 
lusuna getirildi. Kazanlar kaynadı, 
doktorlar, eczacılar işe koyuldular ve 
ayni neticeye vardılar: Arsenik izi ve 
tesiri yoktur! 


Doktorların bu ifadesi mahkeme sa- 
lonunu dolduranlar tarafından alkış- 
landı. Bayan Lafarj gülümsiyerek, he- 
yecandan ağlıyan avukatına doğru 
eğildi. Fakat iddia makamı tatmin 
edilememişti. Yeni doktorlar tarafın- 
dan bir dördüncü tahlil daha yapıl- 
masını istedi. Kabul ettiler. Bu sefer 
ki tahlili o devrin en maşhur profesö- 
rü Orfila yapacaktı. 

13 eylülde doktor Orfila Tulle gel- 
di. Hemen işe başladı. Bütün gece ve 
ertesi günü beşe kadar çalıştı. Halk 
helecan içinde neticeyi bekliyordu. 
Saat beşte binlerce kişi tekrar mah- 
keme salonuna doldu. Bayan Lafarj | 
balmumu gibi sararmıştı. Doktor Or- 
file ağır, tok bir sesle konuşmağa baş- | 
ladı: Söyliyeceklerimi dört kısma ayı- 
racağım: 1— Lafarjin midesinde ars€- 
nik bulunduğunu isbat edeceğim.. 

Artık dinlemiyorlardı. Evvelki tah- 
liller neticesi masum olduğu tebeyyün 
eden, herkes tarafından sevilip acınan 
bu güzel kadın demek katildi!.. Doktor 
iddiasını isbata uğraşırken halk gale- 
yan içinde idi, biribirile konuşuyor, 
münakaşa ediyordu. Reis celseyi tatil 
etmek mecburiyetinde kaldı. 

Ertesi sabah saat dokuzda mahke- 
me kapısı hınca hınçtı. Fakat bayan 
Lafarjın hasta olduğu haber alındı. 
Kadın spazmoza yakalanmıştı. Niha- 
yet 17 eylülde mahkemeye devam edi- 
lebildi. Bayan Lafarjı koltukla getir- 
diler. 

Müddeiumumi söz aldı: «İlk tahlil- 
ler neticesi arsenik olmadığı...» Sözü- 
nü söyler söylemez salonda bir alkış 
tufanı koptu. Sözüne devam edemi- 
yen müddeiumumi halka döndü ve bir 
katili alkışlamanın yakışık almadığını 
haykırdı. Bu sefer müdafaa sözü kes- 
ti: «Halk alkışlıyor, çünkü ortada ci- 
nayete benzer birşey göremiyor» de- | 
di. 

Bu gürültü arasında avludan müte- 
fessih cesedin leş kokusu salona do- 
Tuyordu. Herkes burnunu kapıyordu. 
Reis celseyi tatil etmek istedi ve iddia 
makamına fikrini sordu. Müddeiumu- 
mi: «Ben duvmuyorum» dedi ve aya- 
ğa kalktı. İc. liasını serdetti. Bayan 
Lafarjın kocasının arsenikle zehirle- 
diğine artık süphe yoktu. Kadının 
idamını istedi. 

Müddeiumumiden sonra bayan La- 
farjın avukatı söze başladı, müdafaası 
tam iki gün sürdü. Son celsede kadına 
sordular, 

— Başka bir diyeceğiniz var mı? 

Kadın perişan, bitkin, ölgün bir 
sesle: 

— Yemin ecdrim ki, masumum! de- 
di. 

Jüri bayan Lafarjın katil olduğuna 
kanaat getirmişti, ancak esbabı mu- 
haffefe buluyor, idamını istemiyordu. 
Mahkeme müebbed hapsine karar ver- 
di. 


Şaş 


.1840 danberi bayan Lafarj davası 
Fransa adliye mahafilinde münakaşa 
ediliyor. 1840 danberi bay Lafarjın 
otopsisi tıp âlemine mevzu teşkil edi. 
yor. Doktorlar, Orfilanın raporuna is- 
tinad ederek yaptıkları hesaplarda ze- 
hirlenmeği kabul ediyorlar amma, 
hukukçular bayan Lafarjın katil oldu- 
gunu kabul etmiyorlar. Diyorlar ki; 
Tulle mahkemesinin verdiği karar taş- 
ranın Paristen aldığı intikamdır. Li. 
muzen kadınları bu Parisli zarif kadı- 
na diş biliyorlardı, jüri kadınlık efkâ- 
rını teskin için müebbed hapis kararı- 
nı istedi ve hâkimler de ayni maksad- 
la kararı kabul ettiler. Fransa hukuk 
bu kararı adli hata saymaktadır. Bu- 
nun için de Monipelie hapishanesinin 
bir köşesinde bayan Lafarjın büstü di- 
kilmiştir. Nakleden: Selâmi Sedes 


Manisanın Horoz köyünde 
bir ilkmektep açıldı 

Manisa (Akşam) — Valimiz B. 
Osman Şahinbaş ve bütün daire mü- 
dürleri Horoz köyüne giderek bütün 
köylünün iştirakile yeniden inşa edil- 
miş olan ilk mektebin açılma töre- 
ninde bulunmuşlar ve güzel bir nu- 
tukla kurdeleyi keserek açmışlar. 
dır. Yurddaşlarımızın bu irfan oca 
ğına kerşı gösterdikleri alâkadan 
memnun kalan Vali köylüleri etrafı- 
na toplıyarak ayrı ayrı hasbihalde 
bulunmuştur. 


“zi is 


12.800 işci çalışıyor. 17.900 ton 


Pamuk Ss 


Beş yıllık birinci endüstri progra- 
mının gözettiği beş şubeden ilki 
«Dokuma endüstrisi» olduğu malüm- 
dur. Bu programın tahakkuk ettiril- 
mesi ve devlet fabrikalarının işletik 
mesi vazifesiyle mükellef olmak Üze- 
re Sümer Bank kurulduğu zaman, 
devir aldığı endüstriyel müesseseler 
arasında yalnız bir tane pamuklu 
fabrikası vardı. Bakıröky'de bulunan 
ve tesisatı çok noksan ve eski oldur 
ğu için ciddi bir faaliyet gösteremi- 
yen bu fabrika ancak 3 bin iğle çar 
lışıyordu. Sümer Bank tarafından 
tevsi edilerek iğ sayısı 9,496 ya ve 
tezgâh sayısı 296 ya çıkarılan bu 
fabrikamız 1934 mayısında yeni şek- 
liyle işletmeye açılmış ve o zaman- 
danberi en memnuniyet verici bir 
tekâmül seyri içinde faaliyetine de- 
vam etmiştir. ; 

Senede bir buçuk milyon kiloya 
yakın pamuk istihlâk eden Bakırköy 
bez fabrikasının pamuklu bez ime» 
lâtı 1936 da 4,799,000 metre iken 
1937 de 5,697,000 metreye çıkmak ve 
1938 de 6,203,000 metreye çıkmak 
suretile iki sene zarfında bü- 
yük bir artış kaydetmiştir. Pamuk» 
li piyasasında son senelerde talebin 
fazlalaşması dolayısile ihtiyacı kar- 
şılamağa yetmiyen bu fabrikamızın 
18 bin iğ ilâvesiyle büyütülmesi ka- 
rarlaştırılmıştır. Bu suretle Bakırköy 
fabrikası 27,496 iğ ve 630 tezgâhla 
çalışarak senede 2,7 milyon koli pa- 
muk istihlâk edereck ve bez imalâtı 
825 bin kilo, iplik imalâtı da 1,4 mil 
yon kiloya çıkacaktır. 

Program mucibince 1935 eylülün- 
de temeli atılmış olan ve pamuklu 
ünitelerinin en büyüğü olan Kayse- 
ri bez fabrikası 1935 eylülünde işlet- 
meye açılmıştır. 33 biniğ ve 1024 
tezgâha malik ola bu fabrikamız da 
ayni süratli inkişafı göstermiştir. 


Fabrikanın pamuk istihlâki 1936 da 


2,956,000 kilodan, 1937 de artışla 
3,715,508 kiloya ve 1938 de 4,086,862 


kiloya çıkmıştır. İmalât ta istihlâke | 


müvazi bir surette artmıştır: 1936 da 
bez imalâtı 18,354,000 metre iken 
1937 de 20,225,000 metre ve 1938 de 
de 19,242,000 metre olmuştur. 

1938 de bez imalâtında bir evvelki 
seneye nazaran bu nisbi düşüklük, 
memleketin 
üzere iplik imalâtına daha ziyade 
ehemmiyet verilmesinden ileri gel 
miştir, Filhakika iplik imalâtı 1936 da 
37,000 kilo iken 1937 de 103,000 ve 
1938 de 619,000 kiloya yükselmiştir.. 

Gene progranı mucibince Ereğli'de 
kurulmuş olan, 18,400 iğ ve 300 tez- 
gâhla büyüklük itibarile ikinci mev- 
kii işgal eden Ereğli bez fabrikası 
1937 nisanında işletmeye açılmıştır. 
1937 de 177,000 kilo iplik ve 576,000 
metre bez imal eden fabrika imalâ- 
tını 1938 de 354,000 kilo iplik ve 
1,940,000 metre beze çıkarmıştır. 'Te- 
sisi yeni olan bu fabrikamızın gele- 
cek seelerde inkişafına ayni hızla 
devam edeceğine şüphe yoktur, İlk- 
önce 15,200 iğle kurulmuş olan bu 
fabrikamızın iğ mevcudu yakında 
22,000 i bulacak ve imalAtı 2 milyon 
kiloya yaklaşacaktır. 

Programın dördüncü fabrikası olan 
Nazilli basma fabrikası 1937 ilkteş- 
rininde işletmeye açılmıştır. 28,236 
iğ ve 768 tezgâhla çalışan bu fabri- 
kamız memleketimizde kurulmuş 
ilk basma fabrıkasıdır. 1937 de kıs- 
men ve tecrübe imalâtiyle meşgul 
olarak 758,000 metre bez ve basma 
imal eden fabrika 1938 senesi zar- 
fında 1,497,000 kilo pamuk istihlâk 
ederek 7,819,000 metre bez ve basma 
çıkarmıştır. Bütün diğer fabrikalar 
mamulâtı gibi bu basmalar da piya- 
sada büyük bir rağbetle karşılaşmış 
ve hariçten gelen emsalinden gerek 
bez ve gerekse emprime kalitesi ba- 
kımlarından üstün bulunmuştur. 

Devlet işletmelerinin, devlet tara- 
fından müraköbesi için kabul edil- 
miş olan kanunun hükümlerine uy- 
gun olarak Sümer Bank'ın kurmuş 
olduğu Bakırköy bez, Kayseri “bez, 


ihtiyacını karşılamak * 


arfediliyor 


i Ereğli bez ve Nazli basma fabrika. 


ları «Sümâr Bank Birleşik Pamı'$ 
İpliği ve Dömuma fabrikaları müs» 
sesesi> isriini taşıyan 26 müyon lira 
sermayeli Ye imerkesi İstanbul olaf) 
mahdud mesüliyetli bir şirkot idas 
resi altına konulmuştur. 

Programin beşinci fabrikası olag 
Malatya böz ve iplik fabrikası'in 
inşaatı fasliyetle devam etmekterin 
26,000 iğ ve 482 tezgâhla çalışarak 36- 
nede 1,400,000 kilo pamuk istihlâk 
edecek ve &yni mikdarda bez ve iplik 
imal edecek olan bu fabrikamız «Mi» 
latya Pamuklu fabrikası Türk Ano- 
him Şirketi> tarafından kurulmek- 

tadır. Ayni şirket Adana mensucat 

fabrikasını da satın almıştır. Şimdi 

7050 iğ ve 90 tözgühla çalışan bu kü- 

çük fabrikanın 6 bin iğ ve 80 tezgâh 

İvesi suretile tevsli okararlaştın!- 

mıştır. 

Hâlen yapılmakta olan inşa ve tev- 
si” işleri de tamamlandıktan sonra 
Sümer Bank'ın idaresinde toplanan 
pamuklu fabrikaların mecmu kar 
pasitesi şöyle olacaktır: İğ sayısı: 
8,324, işçi sayısı 12,800, senelik ham 
madde sarfiyatı 17,900 ton, iplik ve 
bez imalâtı 14,609 ton. 

Bu rakamlar tahakkuk ettiği gün, 
Sümer Bank, imalâtının genişliği iti- 
barile memleket pamuklu piyasası- 
nı flilen kontrol edecek bir vaziyete 
gelmiş bulunacaktır. 

Pamuklu fabrikalarımızın bugün- 
kü vaziyeti ve istikbali hususunda 
bize haklı olarak verdiği ümidler, 
devletin endüstri sahasındaki yapıcı 
ve kurucu elinin memleketin ekono- 

i mik bünyesinde ne kadar hayırlı te- 
sirler yaptığını ve yapabileceğini ve 
bu müesseselerin tesis ve işletilmesi 
için memleketin ihtiyaçlarına en uy- 
gun ve en muvafık esasların vaze- 
dilmiş olduğunu parlak bir şekilde 
isbat etmektedir. 


> Bir döviz kaçak- 
çılığı muhakemesi 


, Mersin asliye ceza mahkeme- 
si suçlulara tebligat yaptı 


: şehrimizde bir döviz kaçakçılığı mey- 
dana çıkarılmıştı. Mersin sorgu hâ- 
kimliğince yapılan ilk tahkikat neti- 
cesinde Döviz kararnamesi, usulen 
Mersinde ilân edilmediğinden bahis- 
le suçluların men'i muhakemesine 
karar verilmişti. 


Döviz kararnamesinin «Yeni Mer- 
sin» gazetesile ilân edilmiş olduğu an- 
laşılmakla, bu men'i muhakeme kara- 
rını Ankara Temyiz mahkemesi Baş- 
müddeiumumiliği kanuna muvafık 
görmiyerek, evrakları iade etmiştir. 

Mersin asliye ceza mahkemesine 
tevdi edilen evrak üzerine, mahkeme, 
suçluların celbine lüzum görmüş ve 
ilk celseyi martın birinci günü yap- 
mıştır. 

Fakat tarafeynden bazılarının ka- 
nuni mazeretleri hasebile isbatı vücud 
edememeleri yüzünden, muhakeme 


21 marta talik edilmiştir... .. 


Bu akşam 
Nöbetçi eczaneler 


Şişli: Maçka, Taksim: İstiklâl cad- 
desinde Kemal Rebul, Kurtuluş cad- 
desinde A. Galapulo, Beyoğlu: Gala- 
tasaray, Posta sokağında Garih, Ga- 
lata: Topçular caddesinde Hidayet, 
Kasımpaşa: Vasıf, Hasköy: Halıcioğ- 
lunda Barbut, Fatih: Şehzadebaşır - 
da Asaf, Karagümrük: Fuad, Bakı - 
köy: Terziyan, Sarıyer: Asaf, Aksa- 
ray: Yenikapıda Sarım, Beşiktaş: Vi- 
din, Fener: Emilyadi, Kumkapı: Ce- 
mil, Küçükpazar: Hikmet Cemil, Sa- 
matya: Kocamustafapaşada Rıdvan, 
Üsküdar: Ahmediye. 

Her gece nöbetçi eczaneler: oOrta- 
köy, Arnavudköy, Bebek, Beykoz, Pa- 
şabahçe, Anadoluhisarı, . Tarabya, 
Yeniköy, Emirgân ve Rumelihisarın- 
daki eczaneler her gece nöbetçidir. 


Kadrinin öldüğünü haber alınca 
doğrusu çok müteessir olmuştum. 
İyi arkadaşımdı, Zavallıyı çoktanberi 
görmemiştim. 

Dün Tepebaşı bahçesinin önünden 
geçerken gene Kadriyi hatırlamıştım. 
Onunla eskiden sık sık buraya gelir. 
dik. İçimden: «Zavallı Kadricik!..» 
derken bir de baktım karşıki Kaldı- 
rımda Kadri... Evet bizim Kadri... 
Gözlerime inanamıyordum. Batıl iti- 
kadlara inanmadığım için içime kor- 
ku düşmemişti. Lâkin derin bir hay- 
ret içindeydim. Evvelâ kendi kendi- 
me: «Belki benzetiyorum... Çünkü 
Kadri evvelki gün ölmüş... İmkânı 
yok, bu karşımdaki adam Kadri ola- 
maz.» diyordum. Lâkin karşıki kaldı- 
rmdaki adam bana gülümsiyerek 
selâm verdi. Sonra .yanıma gelmek 
üzere kaldırımı değiştirdi. Evet artık 
tereddüdün, şübhenin hiç yeri değil 
di. Karşımdaki adam bal gibi bizim 
Kadri idi. 

Uzattığı elini sıkarken içimde gayri 
ihtiyari bir ürperme hissettim, Bana 
bir hortlağın elini sıkıyorum gibi 
geldi. Ne de olsa tesir altında kalmış- 
tım. Kekeledim: 

— Affedersin amma Kadriciğim, 
dedim, sen evvelki gün ölmemiş mi 
idin? 

Kadri sitemkâr bir tavırla: 

— Hain... Dedi, ben ölürüm de ce- 
nazeme bile gelmezsin ha... Halbuki 
bunca senedir arakadaşımsın da... 

Kadriye özür diledim: 

— Vallahi Kadriciğim, affedersin... 
Öldüğünü daha dün akşam haber al- 
dım. Sami söyledi. Halbuki cenazeni 
dün öğle üzeri kaldırmışlar... Oda 
benim gibi geç haber aldığı için gi- 
dememiş.. oŞaşkınlıktan Kadri ile 
gayet garib bir tarzda konuşuyor, lâf 
arasında: «Cenazeni dün öğle üzeri 
kaldırmışlar» gibi garib cümleler 
sarfediyordum. Nihayet konuşmadaki 
gayri tabiiliği farkettim: 

— Ben de neler söylüyorum... de- 
dim, lâkin senin öldüğüne dair riva- 
yetler nereden çıktı. 

Kadri derdli derdi: 

— Yalan birader, yalan... Dedi. 
Bak sana işin iç yüzünü anlatayım. 
Benim bir çocukluk arkadaşım var- 
dır: Necdet... Olmaz olsaydı. Bu ço- 
cukta yalancılık âdeta bir hastalık 
halindedir, Amma ne yalanlar yu- 
murtlar? Tasavur edemezsin ortada 
hiç bir sebeb ve lüzum olmadan bir 
kıtır atıverir, Necdetin bu yalancılık 
huyuna bir aşırı muzipliğini de ilâve 
edersen onün ne kıratta bir adam 
olduğunu hemen anlıyabilirsin. Bu 
çocuğun yalancılığı yüzünden başı- 
ma gelenleri sana anlatsam uzun bir 
roman olur. 

Bereket versin ki Necdet seneler- 
denberi İstanbulda değildi. Bundan 
üç dört ay evvel geldi. 

Bir gün güzel güzel, genç genç ka- 
dımların bulundukları bir imecliste 
oturuyordum. Ev sahibi musikiyi pek 
seven bir kadındı, Bir aralık genç ba- 
yanlardan biri piyanoya oturdu. Et- 
raftan bana: 

— Haydi bakalım, sizde şarkı 
söyleyiniz... Pek rica ederiz. 

Diye ricası başlamaz mı? Şaşırmış- 
tım. Sesim horoz sesi gibi bir şeydi. 

— Aman efendim... Dedim, benim 
sesim berbaddır. İyi şarkıda söy- 
Jiyemem... 

Hatırını kıramıyacağım kadınlar; 

— Yoooo... Katiyen olmaz, sizin 
fevkalâde güzel şarkı söylediğinizi 
haber aldık... Bizi bu şarkıları dinle- 
mekten mahrum etmeyiniz... 

Diye tutturdular. Ne yapacağımı 
tamamiyle şaşırmıştırm. Mütemadi- 


— Rica ederim, beni affediniz... 
Sizi temin ederim ki, sesini pek ber- 
baddır. Diyordum, Lâkin kimse sözü- 
me inanmıyordu: 

— Tevazu gösteriyorsunuz. Biz si- 
zin sesinizin harikulâde olduğunu, 
sık sık evinzide şarkı söylediğinizi 
duyduk... diyorlardı. 

Tuhaf şey... Benim için bunları 
kim uydurmuştu? Derhal aklıma 
orada bulunan Necdet geldi. Yüzüne 
baktım. Kabahatli kabahatli başını 
çevirdi. Anladım. Bu haltı o etmişti. 
Sonradan da öğrendim ya... Benim 
için oradakilere: ; 

— Müthiş birsesi vardır. Gayet 
güzel şarkı söyler. Amma fevkalâde 


nazlanır, Uzun uzun ısrar edilmeyin- 
ce şarkı söylemez. demiş. 

Bana: «İlle şarkı . söyliyeceksiniz. 
Muhakkak istiyoruz.» diye ısrar eden- 
lere: 

— Vallahi benim sesim yoktur. Se- 
simin güzel olduğunu söyliyenier şa- 
ka etmişler. Daha doğrusu benimle 
alay etmişler... Dedim: Bu esnada 
orada bulunanlardan Feride yanıma 
yaklaştı. Bu genç ve güzel kadının 
hatırını katiyen kiramazdım. Onun 
için her fedakârlığa razı idim. 

Feride tatlı bir gülümseme ile ya- 
nıma yaklaştı, Kulağıma fısıldadı: 

— Benim hatırım için de şarkı söy- 
lemezmisiniz? Bir tek şarkı ne olur. 

— Fakat sesim gayet berbaddır. 

— Olsun... Ben istiyorum, Baka- 
ım beni kıracak mısınız? Kırmıyacak 
mısınız? 

— Sizi kıramıyacağımı bilirsiniz. 
Fakat emredin, Evinize geleyim size 
hususi surette istediğiniz kadar şarkı 
söyliyeyim. Lâkin şimdi söylersem 
berbad sesimle pek mahçup olacağım. 

— Zararı yok... Ben mutlaka sizin 
şarkı söylemenizi istiyorum! ... 

Diyince tabii akar sular durdu. 
Sonra etraftan da o kadar israr edi- 
yorlardı ki eğer şarkı söylemiyecek 
olsam belki de benim için: «Ammada 
nazlı herif ha!...» diyeceklerd.. On- 
lara: 

— Size sesimin fenalığını 
dim. Benden günah gitti. 

Diyerek piyanonun başına geçtim. 
O horoz gibi sesimle şarkı söylemeğe 
başladım. Bir yandan da dinliyenle- 
rin yüzüne bakıyordum. Zavallılar 
âdeta ıztırap içinde idiler. 

O günü Necdetin yalancılığı yüzün- 
den adam akıllı rezil olmuştum. Her 
kes benim sesimle alay ediyordu. 

Fakat Necdetin yalancılığı bu ka- 
darla kalmadı. Hakkımda hergün 
birşey uyduruyordu. 

Bir gün çalıştığım şirketin müdü- 
rü beni yanına çağırdı: 

— Sizden birşey rica edeceğim, de- 
di, bana Hindistan hakkında bir ra- 
por hazırlıyacaksınız. Hindistanla 


söyle- 


|“ bazı işlerimiz var. Böyle bir rapor ha- 


zırlamak için sizden münasib kimseyi 
bulamadım. Hayretler içinde kalmış- 
tım. Hindistan ve ben... Ne münase- 
bet? 

Maamafih bozmadım. Bu işi üzeri- 
me aldım. Haftalarca kitap karıştır- 
dım. Kafa patlattım. Raporumu ha- 
zırladım. Müdüre verdim. Ertesi gü- 
nü müdür yanına çağırdı: 

— Tuhaf şey... Dedi, raporunuz 
coğrafya kitaplarındaki bir takım ba- 
sit malümatla dolu, Hindistanda se- 
nelerce kalınız da böyle sathi bir ra- 
por hazırlayınız, Hayrettir doğrusu... 
dedi. 

Şaşımıştım: 

— Ben mi Hindistanda uzun müd- 
det kalmışım? dedim. 

Müdür: 

— Evet., siz... Arkadaşlarınızden 
birisinden işitmiştim, Amma kimden? 
Şimdi bunu hatırlıyamıyorum. 

Müdüre Hindistana gitmediğimi 
anlatıncıya kadar akla karayı seçtim. 
Fakat bu benim Hindistan meselesi 
herkesce meşhur olmuştu. Her gör- 
düğüm adam: 

— Eee... Hindistandan ne haber? 
diye bana soruyordu. 

Evelki gün hani sana biraz evvel 
bahsettiğim Ferideden söz almıştım. 
Dün evime gelecek, öğle yemeğini 
beraber yiyecektik. Feride ilk defa 
evime geliyordu. Ve bu benim için bir 
saadetti, Sevgilim saat tam 11 de 
bana geldi. Lâkin kör olasıca Necde- 
tin dili durur mu? Bu sefer de evvelki 
gün benim kalb sektesinden öldüğü- 
mü dün öğle üzeri cenazemin evim- 
den kaldırılacağını uydurmuş ve bu- 
nu etrafa yaymış... 

Tam Feride ile tatlı tatlı muhabbet 
ederken kapım çalındı. Evvelâ açmı- 
yacak oldum. Bir kere, bir kere daha 
çalındı. Merak ettim. Gidip kapıyı 
açtım. 

Dostlarım benim cenazemi kaldır- 
mak üzere evime gelmişlerdi. Hem 
de kalabalık halinde... Düşün bir 
kere vaziyeti... 

Şimdi saadet ve aşk günümün ber- 
bad olduğuna mı yanayım? Yoksa 
her rasgeldiğim insanın bana bir 
hortlak nazarile bakmasına mı?... 

Hikmet Feridun Es 
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ANKARA RADYOSU 
Çarşamba 8/3/939 
TÜRKİYE SAATİLE 


12,30: Program, 1235: Türk müziği -Pl, 
13: Memleket saat ayarı, ajans, meteoro- 
loji haberleri, 13,15 - 14: Riyaseticümhur 
bandosu - Şef: İhsan Künçer: 1 - Roo- 
sevelt - Marş, 2 - Offenbach - İnter- 
me220 ve barkarol, 3 - Suppe - Ev sahi- 
besi uvertürü, 4 - A, Messager - İsolin 
operasının balesi. 


18,30: Program, 18,35: Müzik (Oda mü- 
ziği - PL), 19: Konuşma, 19,15: Türk mü- 
ziği (Fasıl heyeti) (Tahsin Karakuş ve 
Safiye Tokayın iştirakile, 20: Ajans ha- 
berleri, ziraat borsası (fiat), 20,15: Türk 
müziği: Çalanlar: Vecihe, Fahire Fersan, 
Refik Fersan. Okuyan: Muzaffer Jikar, 
1 - Tanburi Cemil beyin - Hicazkâr peş- 
revi, 2 - Zekâi Dedenin - Hicazkâr ağır 
semaisi - Gülşende hezar nağmei dem saz 
ile mahsus, 3 - Rakımın - Hicazkâr şar- 
kısı - Bekledim fecre kadar, 4 - Sadeddin 
Kaynağın - Neveser şarkı - Hicranla ha- 
rap, 5 - Hicazkâr saz semaisi, 6 - Osman 
Nihadın - Nihavend şarkı - Yine aşkı ba- 
na dudağımla sun, 7 - Nihavend yürük 
semai - Bilmezdim özüm, 8 - Nihavend 
saz semaisi, 9 - Refik Fersanin oyun ha- 
vası, 21: Memleket saat ayarı, 21: Ko- 
nuşma, 21,15: Esham, tahvilât, kambiyo - 
nukud borsası (fiat), 21,25: Neşeli plâk- 
lar, 21,30: Temsil (Tilki Mehmed - Ya- 
zan: Ahmed Naim), 22: Müzik (Küçük 
orkestra - Şef: Necip Aşkın): 1 - Leusch- 
ner - Mazurka (Fantezi), 2 - Dohnanyi - 
Puerettin peçesi Pantomimeninden Vals, 
3 - Valente - Kırmızı ışıklar saçan Ya- 
kut, 4 - Brusselmans - Felemenk Süitin- 
den (Aşk Gölü), 5 - Löhr - Memleketten 
memlekete - Muhtelif memleketlerin me- 
lodileri üzerine Rapsodi, 6 - Lincke - 
Olimpiyadlarda (Marş), 7 - Lehar - Pa- 
ganini operetinden potpuri, 23: Müzik 
(Cazband - Pl), 23,45 - 24: Son ajans 
haberleri ve yarınki program. 


Avrupa istasyonları: 
Saat 20 de 


Königsberg 20 vals've tangolar — Ştutt- 
gart (20-20,45) dans Bari 20,40-21,15) piyo- 
no konseri, Budapeşte 20,15 bir opera — 
Bükreş 20,15 (Franck) ın eseri ve 2035 
(Karmen) operası — Florans (20 - 20,20) 
konser — Roma 20,35 konser — Nis ve 
Paris P. T. 'T. 20,30 şen musiki — Prag 
20,25 şen program — Sofya 20 şen musiki 
ve 20,10 viyolonsel kuvarteti ve 20,45 
(Berlioz) un (Faust Verdammnis) opera- 
sı — Rennes, Strasburg ve Paris (Eyfel) 
20,40 konser — Varşova 20 şen musiki. 

Saat 21 de 


Berlin 21,10 plâkla marşlar ve 21,30 or- 
kestra, koro, keman, viyolonsel ve flüt ta- 
rafından konser —ıDanzig 21,10 plâk neş- 
riyatı — Hamburg .21,/10 karışık musiki 
ve dans musikisi — Königsberg 21,10 as- 
keri muzika — Ştüttgart 21,10 muhtelif 
opera parçaları — Bari 21,15 Yunanca 
neşriyat — Budapeşte: Operaya devam — 
Bükreş: Karmen operasına devam — 
Florans (21,40 - 22,15) dans musikisi — 
Kopenhag 2130 solist konseri — Milâno 
21,15 oda musikisi — Prag 21,30 valsler 
ve marşlar — Sofya: (Berlioz) un opera- 
sına devam — Stokholm 21,30 karışık 
program — Varşova 2135 e kadar şen 
programa devam. 

Saat 22 de 

Berlin: Konsere devam — Breslav 22,10 
karışık musiki ve dans musikisi — Ham- 
burg: Dans musikisine devam — Kolon- 
ya 22,10 oda musikisi ve şarkı — Kö- 
nigsberb: Askeri muzikaya devam — 
Leipzig 22 (Weber) in eserleri — Ştutt- 
gart: Opera parçalarına devam ve 22,15 
oda musikisi — Athlone 22,40 piyano kon- 
seri — Budapeşte: Operaya devam — 
Bükreş: Karmen operasına devam — 
Droitwich (22,15 - 24,20) senfonik Kon- 
ser — Florans 22,15 senfonik konser — 
Nis ve, Strasburg (22,30 - 24,30) senfonik 
konser — Sofya: Operaya devam — 
Toulouse P. 2230 konser — Varşova 22 
Chopin konseri, 

Saat 23 de ; 

Berlin, Breslav (23,30 - 1) dans musi- 
kisi — Danzig, Frankfurt, Kolonya, Leip- 
zig (23,30 - 1) Viyanadan naklen Viyana 
musikisi — Ştuttgart 23,30 plâk neşri- 
yatı — Athlone (23,30 - 24,30) şen saat — 
Budapeşte: Operaya devam ve (23,20 - 
23,40) plâk neşriyatı — Bükreş 23,45 e 
kadar Karmen operasına devam — 
Droitwich: Konsere devam — Florans 23 
dans — Nis ve Strasburg (22,30 - 24,30) 
konsere devam — Roma 23,20 piyano kon- 
seri — Sottens (23,30 - 24) plâkla caz 
havaları — Stokholm (23,15 - 24) modem 
dans havaları — Varşova 23 iki kişilik 
havalar ve 23,30 plâkla Mozart'ın sen- 
fonisi. 

Saat 24 den sonra 

Berlin ve Breslav (23,30 - 1) dans mu- 
sikisi — Diğer Alman istasyonları Viya- 
nadan naklen saat bire kadar Viyana mu- 
sikisi — Athlone (23,30 - 2430) şen 
saat — Budapeşte 24 otelden naklen caz 
havaları — Florans 24 dans — Kopenhag 
23,35 nefes sazları için oda musikisi ve 
(24,15 - 1,30) dans musikisi — Hamburg 
ve Münih (1 - 4) gece musikisi. 


KÜÇÜK İLÂN 
okuyucularımız arasında 
EN SERİ, 
EN EMİN 
EN UCUZ 
vasıtadır. Alım satım, kira işlerin- 
de iş ve işçi bulmak için İstifade 
ediniz! 


NA 


TARİHİ ROMAN 


Yazan: İSKENDER F. SERTELLİ 


Tefrika No, 76 — 


Yaşuma'nın âşıkları Samo'yu kıskanıyorlardı. Samo 
Karakurumada imparatoriçeden iltifat görmemişti. 


Samo, Karakuruma gelince mese- 
leyi anladı. 

Samonun arkadaşalrı bile, yüzü- 
ne karşı: 

— Senden daha değerli, daha de- 
nemeçli zabitler varken, imparatori- 
çenin seni Rusyadan çağırması ne 
demektir? Moğol ordusunda başka 
zabit ve kahraman mı yok?... 

Demekten çekinmemişlerdi. 

Samo, Volga kıyılarından o Kara- 
kuruma geldiğine bin kere pişman 
olmuştu. 

Samo, kendisini çok seven eski bir 


zabit arkadaşının yanında oturuyor- 


du. Bir aralık yavaş yavaş konuş- 
mağa başladılar: 

— Şi - Tingin kıziyle 
sin.. doğru mu? 

— Evet... 

— O halde seni, Yaşumayı aldığın 
için çekemiyorlar. 

— Yaşumada gözü olanlar mı var? 

— Bekâr zabitlerin hemen hepsi 
ona âşıktır. 

— Ne yazık! Hiç birisi Yaşumaya 
kavuşamıyacak. 

— Sen atik davranmışsın! 

— Ben Yaşuma ile evlenmek niye- 
tinde değildim. 

— Nasıl oldu da evlendin ya? Öy- 
le bir kıza kim arkasını çevirebilir? 

— Yaşuma ile beni evlendiren 
prens Keyüktür. 

— Ne mutlu sana! Şi - Tnigin kızı 
sana nasib oldu. 

Samo gülümsedi: 

— Üç ay bile başbaşa kalamadık 
onunla. 

— Neden? Yaşuma ile birlikte gel- 
medin mi buraya? 

— Hayır. Karım birdenbire orta- 
dan kaybolmuştu. Hâlâ izini bula- 
madılar onun... 

—, Ne diyorsun, Samo? İnsan öy- 
le güzel bir kızı kaçırır mı hiç?... 

— Bu işe ben de herkes gibi şaş- 
tım amma. Yapılacak bir şey yok. 
Bütün (Saray) şehrini ve bütün 
Rusyayı aradık, bulamadık. 

— Tuhaf şey! Şimdi Yaşuma s€- 
ninle beraber değil demek? 

— Hayır. Ben Volgadan yalnız gel- 
dim buraya. 

— Yaşumanın âşıkları bunu duy- 
salardı, Turakinaya seni çekiştirmez- 
Jerdi. 

— İmparatoriçenin bana 
etmemesinin sebebi bu mu? 

— Öyle ya. Anlıyamdam mı hâ- 
1â?... Geldiğin gündenberi senin 
aleyhinde dedikodu yapıyorlar. 

— Peki amma, ben karımı buraya 
getirseydim, bu bir suç mu olacaktı? 

Samonun arkadaşı yavaşça fısıl- 
dadı: 

— Şi - Tingin çok ihtiyar olması, 
senin ona damad olman ve bu işe 
Keyükün muvafakat . etmesi bura- 
daki rakiplerini telâşe düşürdü. 

— Bundan ne çıkar? 

— Ne mi çıkar? Herkes, günün 
birinde senin, Şi - Tingin yerine ge- 
çeceğinden endişe ediyor. 

— Şi - Tingin yerini tutmak mü- 
him bir iş midir? 

— Elbette mühim bir iştir. Keyük 
hanın veziri olmak, bence imparato- 
riçenin veziri olmaktan daha mühim 
ve daha şereflidir. 

— Benim böyle bir niyetim yok- 
tur. Hiç kimse endişeye düşmesin. 

— Senin niyetin olmayabilir amma, 
Keyük isterse, her şey olur. 

Samo yavaş yavaş gülüyordu. 

— Meğer ben buraya gelinceye 
kadar Karakurumda neler dönmüş 
te haberim yok. Sen o arkadaşlara 
şimdiden haber ver ki, ben bir daha 
Volgaya dönmiyeceğim. 

— Yaşuma bulunursa...? 

— Babası onu bir başkasile evlen- 
dirmeğe karar vermiştir. 

— Tuhaf şey bu! Karını aramıya- 
cak mısın? 

— Hayır. Ben ondan nefret edi- 
yordum. Kayboluşuna sevindim. Ve 
sanırım ki, artık o da hayata dönmi- 
yecektir. 

— Samol Sen çok değişmişsin! 
Âdeta kulaklarıma inanamıyorum. 


evlenmiş- 


iltifat 


Bir insanın Yaşuma gibi karısı olur 
da, ondan nefret eder mi? 


Çutsay, imparatoriçe namina ko- 
nuşuyordu: ç 

— Çnide yeni bir isyan başlamış- 
tır. Kubilây; oradaki ordu ile isyanı 
bastıramıyacağını bildiriyor. oİmpa- 
ratoriçenin : emrile - Çine gönderil- 
mek üzere - yeni bir ordu hazırlan- 
mıştır. Bu ordunun başında Samo- 
nun bulunması kararlaştırılmıştı. 
Halbuki, içinizden bazıları, Samonun 
bu isyanı bastıramıyacağını söyle- 
miştir. Çin isyanı hakkında düşün- 
düğünüzü öğrenmek istiyoruz. 

Zabitlerden hiç kimse vezirin Sö- 
züne cevab vermedi. 

Bu arada, Samonun arkadaşı, bü- 
tün zabitlerin kulağına şunları fısıl- 
dadı: 

«— Samo, Yaşumadan ayrılmış. 
Ondan nefret ediyor. Bir daha Vol- 
gaya dönmiyecekmiş!» 

Yaşumayı seven zabitler birdenbi- 
re fikir ve düşüncelerini değiştirmiş- 
lerdi. İçlerinden birisi vezire: 

— Bu işi Samodan başka kimse 
beceremez, dedi, çünkü o Çine iki 
defa sefer yapmıştır. Çnilileri bizden 
iyi tanır. 

Çutsay bu cevabı hayretle karşıla- 
mıştı. Bir gün evvelisine kadar Sa- 
mo hakkında 'atıp tutanlar şimdi 
neden onun lehinde cevab veriyor- 


, Jardı? 


Vezirin hayreti - saatler geçtikçe - 
artıyordu. 

Biraz sonra bütün zabitler, Samo- 
nun lehinde cevab vermeğe ve: 

— Samo hemen ordusunun başına 
geçip yola çıkmalıdır. 

Demeğe başlamışlardı. 

Turakina bu sözleri perde ardın- 
dan dniliyordu. İmparatoriçenin ya 
nında nedimesi Fatma duruyordu. 


Fatma şeytan, zeki bir kadındı. Sa- . 


moda eskidenberi gözü vardı... Onun 
Karakurumdan ayrılmasına katiyen 
taraftar değildi. Yavaşça Turakina- 
nın kulağına eğildi: 

— Bu zabitlerin sözlerine: inan- 
mayın, imparatoriçem! Onlar sözle- 
rinde samimi değillerdir. Samoyu 
muvaffakıyetsizliğe düşürmek. için, 
hemen yola çıkmasını istiyorlar. Sa- 
moyu Karakurumda alıkoyunuz ve 
onun yerine Canbek'i gönderiniz. 

Perde arkasında yavaş yavaş ko- 
nuşuyorlardı. 

Turakina, nedimesine: 

— Canbek, Çini ve Çinlileri tanı- 
maz, dedi, Samo Çine giderse, bu is- 
yan çabuk bastırılır. 

— Canbek'in Çini ve Çinlileri ta- 
nımasına lüzum var mı, imparatori- 
çem? Onun yanındaki zabitler Çini 
de, Çinlileri de çok iyi tanırlar. Har- 
bi kazanacak ve isyanı bastıracak 
olan, baş değil, el ve ayaktır, komu- 
tanın maiyetidir. Bir insan, ne kâa- 
dar tanınmış kahraman olursa Ol- 
sun, tekbaşına ne yapabilir? Canbek'i 
orduda Samo kadar severler. Hattâ 
ondan da fazla. 

İmparatoriçe, Fatmanın tesiri al- 
tında kalmamış değildi. Fakat, bu va- 
ziyet karşısında kati bir karar vere- 
miyor, şüphe ve tereddüd içinde, ne- 
ticeyi bekliyordu. 


Vezirin sabrı tükenmşiti: 

— Arkadaşlar! dedi - düne gelin- 
ceye kadar hepiniz Samonun aley- 
hinde bulunuyordunuz. Şimdi o var 
diye, yüzüne karşı mı fikirlerinizi 
açıkça söylemekten çekiniyorsunuz? 
Unutmayın ki, bu bir memleket işi- 
dir. Eğer, Samonun bu isyanı bastı- 
ramıyacağı hakkında makul düşün- 
celeriniz ve bildikleriniz varsa, çekin- 
meden söyleyiniz! Bu gece bu mese- 
leyi halletmek için toplandık bu- 
rada. 

Samo yavaşça ayağa kalktı: 

— Ar m belki benim yü- 
züme karşı bildiklerini söylemekten 
çekiniyorlar. Ben gidiyorum. Serbes- 
çe konuşabilirsiniz!. ” 

(Arkası var) 
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